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Abstract 
On this basis, this research is looking for mythological themes in one 
of the valuable collections of Iranian folk tales named Mashdi Galin 
Khanum's stories. In this research, after identifying mythical elements 
and characters among the stories, it is determined that the process of 
transferring myths into the folk tales of this book has changed them. 
Among other things some components of mythology have been 
removed or changed in their folk definition, or other details have been 
added to them and some ancient myths are reflected in the bodies of 
other characters. The total evolution of myths in the stories of this book, 
based on the pattern given by Mehrdad Bahar, has been studied under 
four headings: transformation, fracture, integration, and the entry of 
foreign elements. In the end, it is concluded that based on the evolving 
nature of myths, mythical characters and phenomena in folk tales are 
also narrated with changes to make them believable or in harmony with 
the new space. It is also possible to find out some neglected aspects of 
mythology by examining folk tales. 

Keywords: Myths and folk tales, Mashdi Galin Khanum's stories, Iranian 
myths, metamorphosis of Iranian myths. 
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Extended Abstract 

1. Introduction 
Folk tales are an important part  of the culture of any nation. There is a 
connection between folktale and myth. Researchers have offered 
different opinions about the nature of this relationship. One hypothesis 
is that folk tales, or at least some of them, are remnants of ancient 
mythology, which cannot be determined when they are originated. 
Other researchers believe that one of these two cannot be considered as 
the remnant of the other, but each of them uses the similar material in 
their own way, and the relationship between myth and tale is 
complementary. Considering the connection between folk tales and 
mythology, folk tales can be counted as a considerable form of the 
perspective in the presence of mythology. Based on this, in this article 
we want to analyze the folk tales of Mashdi Galin Khanum from the 
viewpoint of the presence of mythological elements in them. 

2. Literature Review 
The tales of Mashdi Galin Khanum are a collection of 100 Iranian folk 
tales collected by Elwell-Sutton. In the present article, the basis of our 
research is based on those tales from the book, which are dominated by 
the structure of fairy tales. Mythological thinking, like other cultural 
elements of human societies, are constantly subject to evolution and 
change throughout history. One of these changes is turning mythology 
into folk tales. Mythologies undergo various transformations in this 
process. Transformation of Mythological elements in Mashdi Galin 
Khanam's tales can be classified to Mehrdad Bahar’s fourfold 
categorization of developments of Iranian mythology. 

Transformation 
Perhaps the most tangible transformation that has occurred in the 

form of Mashadi Galin's tales for mythology can be called  
metamorphosis; Among these transformations in the tales, we can 
mention the following: 1. Simorgh in the form of a young seahorse: in 
the "young Seahorse" tales, the young horse's function is amazing, like 
what Simorgh does in the tales of Zal. 2. Zal in the form of a girl 
character: In the tales of "Betting Simorgh and Hazrat Suleiman", the 
myth of Zal is represented with a little difference and in the form of a 
girl. 3. Soroush Gheybi in the form of two birds: In several places in 
Mashdi Galin Khanam's tales, we come across two pigeons guiding one 
of characters. In these tales, the bird can be seen as a manifestation of 
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Soroush Gheybi that brings news from the sky and helps the hero of the 
tale. 4- Baz, Homai Saadat of Tales: Baz In Galin Khanum's tales, 
appears like Homa in Iranian myths and legends, whose shadow falls 
on anyone will reaches happiness and kingdom. 

Fracture: 
1. Young Seahorse, a mythical horse: In the tales of "young 

Seahorse", horse has amazing powers. This position could be due to the 
fundamental value of the horse among the ancient Iranians. Also, the 
attribution of this young horse to the sea is rooted in a close 
mythological relationship between horse and water. 2. Manifestation of 
the ritual of scape goating: The meaning of scape goating is to transfer 
an unpleasant disease or calamity to another being. In the tales of 
Mashdi Galin, the characters of the tales sometimes take action that 
seems to be rooted in the thought of the scape goating. 3. Choosing a 
foreigner as a king, a reflection of the holy king religion: the way of 
choosing a king in the tale "servant who master's daughter ascended to 
the throne" has a mythological background called "holy king" which in 
Iranian culture  have manifested in the "Mir Nowrozi" ritual. 4. Anahita 
as a water fairy: In several tales of this book, we come across a character 
who lives in water and takes the hero with him into the water. It is not 
unlikely that this fairy that lives in  water is another form of Anahita, 
the guardian goddess of water. 5. The div of the tales, the underground 
div: in the tale "Malek Jamshid and Dib Sibdozd", the Div lives 
underground and in a well. In the narratives of Iranian mythology, the 
div are driven from the earth by Zoroaster and continue their lives in 
the underground. We do not find any trace from the fate of this feature 
in Div in the Shahnameh, which is the main manifestation of Iranian 
myths. 

Merge 
Merging means a state in which a number of mythological figures or 

gods are gathered in one particular person. In Mashdi Galin's tales, we 
find this mythical transformation in the tale "young Seahorse". In this 
tale, Prince Ibrahim is a combination of the mythical characters Siavash 
and Goshtasb; In this way, the first part of the tale is similar to the tale 
of Siavash in Shahnameh, and the other part is very similar to the tale 
of Goshtasb and Ketayoon. 

Entry of Foreign Elements 
Mythologies, especially due to being in different places and among 

different peoples under the influence of geography and culture of 
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different peoples, take on some new elements and characteristics. In the 
book we are discussing, the legends have adopted new features as a 
result of this issue, which include the following: 1. A different Simorgh: 
In the tale "betting Simorgh and Suleiman", Simorgh takes a child with 
him to the mountain and raises her similar to the tale of Zal in the 
Shahnameh; but Simorgh in the tale of Mashdi Galin has significant 
differences from the tale of Zal and Simorgh in the Shahnameh. 2. From 
Mythologies’ Alborz to tale’s Qaf: In the tale "Simorgh betting and 
Sulaiman's", Qaf mountain is Simorgh's place of living. It should be 
noted that in Shahnameh, Simorgh's place of living and nest is in Alborz 
mountain. It seems that the mythical Alborz has been considered the 
same as the Qaf Mountain in Islamic narratives over the course of 
history. 

3. Methodology 
The current research was done with a descriptive-analytical approach 
and library method. First, the tales that had mythological elements were 
selected, and then the changes that took place in that mythological 
character or story were determined and based on that they were included 
in the same category. 

 4. Results 
The existing myths of Mashadi Galin's tales have undergone various 
changes in the process of becoming folk tales. The evolution of 
mythology in these tales is more of the type of fracture and 
transformation, and merging has happened only in one case. Part of 
these transformations is for make mythological phenomena and 
characters more tangible so that they appear in the form of tales in a 
more up to date way. Also, some myths have appeared in tales in a new 
form to reborn by harmonizing with the arena and space of the new 
narrative. Another issue that can be found by analyzing the traces of 
mythology in tales is the reflection of some forgotten dimensions of 
mythology in them. 

References 
Aidenlu, Sajjad;(2009) From myth to epic (seven speeches in Ferdowsi's 

Shahnameh); 2nd ed, Tehran: Sokhan. 

Amozgar, Jaleh;(1995) Mythological history of Iran; 3th ed, Tehran: Samt. 

Attar, Muhammad bin Ibrahim;(2014) Mantegh ol-Tair; Edited by 

Mohammad Reza Shafiei Kadakani, Tehran: Sokhan. 

 [
 D

O
I:

 2
63

4.
19

.7
8.

4 
] 

 [
 D

O
R

: 2
0.

10
01

.1
.1

73
52

93
2.

14
01

.1
9.

78
.6

.6
 ]

 
 [

 D
ow

nl
oa

de
d 

fr
om

 li
re

.m
od

ar
es

.a
c.

ir
 o

n 
20

24
-0

5-
19

 ]
 

                             4 / 34

http://dx.doi.org/2634.19.78.4
https://dorl.net/dor/20.1001.1.17352932.1401.19.78.6.6
https://lire.modares.ac.ir/article-41-65717-fa.html


…………………………………………………………………………… Literary Research   

Page | 19 

Bastide, Roger;(2012) Knowledge of mythology; Translated by Jalal Sattari, 

Tehran: Tos. 

Bani Asad, Zainab;(2018) "The myth of water and rain in the religions of 

ancient Iran and India" in studies of literature, mysticism and philosophy, 

fourth period, number 1, pp. 172-153. 

Bahar, Mehrdad;(1997) A few researches in Iranian culture; 3th ed, Tehran: 

Fekre Rooz. 

Bahar, Mehrdad;(2016) From myth to history; 9th ed, Tehran: Cheshmeh. 

Bahar, Mehrdad;(2011) A research in Iranian mythology; 9th ed, Tehran: Age. 

Behrangi, Samad and Behrouz Tabrizi;(1975) Legends of Azerbaijan; Tehran: 

Nile. 

Christensen, Arthur;(1976) Creation of the loser in Iranian narratives; 

Translated by Ahmad Tabatabaei, Tabriz: Tabriz University. 

Dad, Sima;(2011) Dictionary of literary terms; 5th ed, Tehran: Morwarid. 

Durkheim, Emile;(2013) The elementary forms of the religious life; Translated 

by Baqer Parham, 5th ed, Tehran: Maraz. 

Dostkhah, Jalil;(2015) Avesta: the oldest Iranian hymns and texts; 10th ed, 

Tehran: Morwarid. 

Eliade Mircea;(1997) The history of religions; Translated by Jalal Sattari, 

Tehran: Soroush. 

Eliade Mircea;(2013) Perspectives of myth; Translated by Jalal Sattari, 3th ed, 

Tehran: Tos. 

Elwell-sutton, Laurence Paul;(1997) Mashhadi Glin Khanum tales, edited by 

Ulrich Martslov, Translated by Ahmad Vakilian, 2th ed, Tehran, Markaz. 

Ferdowsi, Abulqasem;(1987)Shahnameh; Edited by Jalal Khaleghi-Motalaq, 

vol. 1-5, New York: bibliotheca persiaca. 

Freud, Sigmund;(1983) Totem and Taboo, Translated by Iraj Pourbaqer, 

Tehran: Asia. 

Frazer, James George;(2008) The golden bough; Translated by Kazem 

Firouzmand, 6th ed, Tehran: Agah. 

Hosouri, Ali; (2018) Siavoshan; Tehran: Chashmeh. 

Hinnells, John; (2019) Persian mythology; Translated by Jale Amouzgar and 

Ahmad Tafazali, 24th ed, Tehran: Cheshme. 

J. R. R. Tolkien; (2013) "About the fairy tale"; Translated by Murad 

Farhadpour, in Arghonun, Fall 2013, No. 25, pp. 62-45. 

Karimian, Hossein; (1996) A research in Shahnameh; Emend by Ali 

Miransari, Tehran: National Records Organization of Iran. 

Khadish, Pegah; (2008) Morphology of magic legends; Tehran: Elmi Va 

Farhangi. 

 [
 D

O
I:

 2
63

4.
19

.7
8.

4 
] 

 [
 D

O
R

: 2
0.

10
01

.1
.1

73
52

93
2.

14
01

.1
9.

78
.6

.6
 ]

 
 [

 D
ow

nl
oa

de
d 

fr
om

 li
re

.m
od

ar
es

.a
c.

ir
 o

n 
20

24
-0

5-
19

 ]
 

                             5 / 34

http://dx.doi.org/2634.19.78.4
https://dorl.net/dor/20.1001.1.17352932.1401.19.78.6.6
https://lire.modares.ac.ir/article-41-65717-fa.html


…………………………………………………………………………… Literary Research   

Page | 20 

Khorramshahi, Bahauddin; (2010) Hafezname, 13th ed, Tehran: Elmi Va 

Farhangi. 

Kharazmi, Hamid; (2012) "Scape goating in Shahnameh"; In the journal of 

popular culture and literature, No 2, pp. 24-1 

Mukhtarian, Bahar; (2007) "Proposed model for classifying fairy tales based 

on myths"; In Anthropology Letter, No. 8, pp. 139-119. 

Mazdapur, Ketayoun; (1998) "Narratives of ancient myths"; In Farhang 

magazine, 11th year, numbers 1 and 2, pp. 125-103. 

Mohtadi, Fazlullah; (2018) Ancient legends of Iran; Compiled by Mohammad 

Ghasemzadeh, 6th ed, Tehran: Hirmand. 

Naghed, Khosrow; (1997) "Iranology in the West"; In Iranology, 9th year, 

number 3, pp. 571-575. 

Propp, Vladimir; (1989) Morphology of the folktale; Translated by Fereydoun 

Badrei, Tehran: Tos. 
Propp, Vladimir; (1922)  Theory and history of folklore; Translated by 

Fereydoun Badrei, Tehran: Tos. 

Qazvini, Mohammad; (1944) "Mir Nowrozi"; In Yadgar, No. 3, November, 

pp. 13-16. 

Rastgar Fasai, Mansour; (2018) The transformation in mythology; 2th ed, 

Tehran: Pajoheshgah Olom Ensani Va Motaleate Farhangi. 

Royani, Vahid; (October and November 2016) "Simorgh in Iranian folk 

literature"; In the journal of popular culture and literature, No 16, pp. 89 

- 108. 

Shamisa, Siros;(2016) The king of letters, Tehran: Hermes. 

Vaheddost, Mahvash; (2017) Mythological institutions in Ferdowsi's 

Shahnameh; 2th ed, Tehran: Soroush. 

Varavini, Saadaldin; (1988) Marzbannameh; Emend by Khalil Khatib Rahbar, 

Tehran: Safi Alishah, 1988. 

Yahaghi, Mohammad Jaafar; (2007) The dictionary of myths and fictional 

references; 2th ed, Tehran: Soroush. 
. 
 
 
 
 
 
 

 [
 D

O
I:

 2
63

4.
19

.7
8.

4 
] 

 [
 D

O
R

: 2
0.

10
01

.1
.1

73
52

93
2.

14
01

.1
9.

78
.6

.6
 ]

 
 [

 D
ow

nl
oa

de
d 

fr
om

 li
re

.m
od

ar
es

.a
c.

ir
 o

n 
20

24
-0

5-
19

 ]
 

                             6 / 34

http://dx.doi.org/2634.19.78.4
https://dorl.net/dor/20.1001.1.17352932.1401.19.78.6.6
https://lire.modares.ac.ir/article-41-65717-fa.html


 
مه

لنا
ص

ف
  

ي
شها

وه
پژ

بي
اد

 
ال

س
19 

ره
ما

ش
 

ز ،78
ان

ست
م

 
14

01
 

 فصلنامه                                                                       

87 

 

 114-87، ص1401 پاییز، 77، شماره19سال

 مقاله پژوهشی                                                                                             

 DOI:  https://doi.org/10.2634/Lire.19.78.4  

    DOR: 20.1001.1.17352932.1401.19.78.6.6 

 

   های عامیانۀ مشدی گلین خانماساطیر در قصه دگرگونی

 2حسین بیات؛ دکتر *1مهرداد زارعی

 6/7/1400 پذیرش مقاله:                 13/11/1399 دریافت مقاله: 

 چکیده
یاف درصدد  رو  پیش  بنپژوهش  اساطیري  مایهتن  خانمقصههاي  گلین  مشدي  از   هاي 

ایرانيارزشمند قصه  هايمجموعه عامیانۀ  این پژوهش    است.برآمده    هاي  از شناسایي  در  پس 
و شخصیت  قصهعناصر  میان  در  اساطیري  اسطوره  دو ش ميمشخص  ها،  هاي  فراکه  در  یند  ها 

برخي از اجزاي    اند؛ ازجمله اینکه ي شدههاي عامیانۀ این کتاب، دچار تحولاتانتقالشان به قصه
ها افزوده  ن حذف شده یا تغییر کرده و یا جزئیات دیگري بر آنشادر بازتعریف عامیانه  اساطیر

است شخصیت و    شده  از  شخصیت برخي  پیکر  در  اساطیري  یافتههاي  نمود  دیگر  اند.  هاي 
  ،مهرداد بهار به دست داده  هاي این کتاب بر اساس الگویي که مجموع تحولات اساطیر در قصه 

دگر  عنوان  چهار  بررستحت  بیگانه  عناصر  ورود  و  ادغام  شکستگي،  شدهگوني،  در است   ي   .
هاي  ها و پدیده ها، شخصیت پذیر اسطورهکه بر اساس ذات تحول  دست آمدبهین نتیجه  پایان ا

ا فضاي جدید با باورپذیر شدن یا هماهنگ کردن خود ب  برايهاي عامیانه نیز  اساطیري در قصه
مي روایت  و  شتغییراتي  قصهميچنین  هموند  بررسي  با  ابعاد  توان  برخي  به  عامیانه  هاي 

 . ماندۀ اساطیر پي بردمغفول 
قصه  ها:کلیدواژه  و  خانم،هاي  قصهعامیانه،    هاياساطیر  گلین  ایرانياسطوره  مشدي    ، هاي 

 . ایراني اساطیر دگردیسي

 
 ئولنویسنده مس  -خوارزميري زبان و ادبیات فارسي دانشگاه دانشجوي دکت  .1*
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  . خوارزمي زبان و ادبیات فارسي دانشگاه    یار استاد .  2       

  hoseinbayat@gmail.com                                     orcid: 000000016032163x           
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   . مقدمه1
هر  ادبیات از  جلوه  ،تلم   عامیانۀ  است  قومي  هاي اندیشه  و  فرهنگاي  ملت    با.  آن 
برد.    مختلف پي  اقوام  بینيجهان  و  هاسنت  هایي ازجنبه  به  توانيم  عامیانه  ادبیات  بررسي

استقصه عامه  ادبیات  از  مهمي  بخش  عامیانه  به    که  هاي  نگاهي    و   ورسومآداببا 
را مشاهده کرد. از آنجا    دیني  آغازین  باورهايهایي از برخي  نمود  توانمي  هاآن  هايآیین

اصلي جلوهکه  آغازین،  ترین  باورهاي  پیوند  وجود  توان  مي  است،  ها اسطورهگاه  نوعي 
قصۀ    تعریفدر    فرهنگ اصطلاحات ادبيدر    اسطوره و قصۀ عامیانه را متصور شد.میان  

گونه عامیانه  »قصۀ  است:  آمده  پرعامیانه  قصۀ  بدوي،  اساطیر  از  متنوعي  تا    1یانهاي 
را  قصه مکتوبي  برمهاي  موضوع  ردیگ يدر  استکه  قومي  فرهنگ  از  برگرفته  آن  «  ات 
با اسطوره قصه  به همین رابطۀاي  گونه  بهاین تعریف  در  (.  374:  1390)داد،   هاي عامیانه 

است شده  مي  .اشاره  نظر  بهبه  گاه  ارتباط  این  برخي رسد  که  است  عمیق  حدي 
  قصۀ  خصوصب  و  عامیانه  هاي قصه  در  را  اساطیري  ابتدایي  ايباوره  پایۀ   شناسان»اسطوره

 (. 31:  1387)خدیش، ند« اهیافت پریان

اریدربارۀ چگونگي این رابطه نظرپژوهشگران   اند. یک فرضیه  ئه کردها ات متفاوتي 
که است  آنقصه  این  از  بخشي  لااقل  یا  عامیانه  بازماندۀهاي  که    ها  است  کهن  اساطیر 

پیدایش  تعیین   نخستین  آنزمان  یاکوب(  و  )ویلهلم  گریم  »برادران  است.  ناممکن  ها 
قصّه که  بودند  آنهدانشمنداني   . آوردند...  گرد  را  آلماني  قصّهاي  عامیانهها  را    هاي 

توان اساطیر خدایان و پهلوانان قدیم را از  دانستند که ميهاي کهن ميبازماندۀ اسطوره
 . دو( : 1368)پراپ،  « ها بازسازي کردروي این قصّه

 هاياسطوره روایاتتباهي گرفتۀ   بازماندۀ هاافسانه معتقد است بیشتر  نیز  بهار  مهرداد

است  اعصار  دین، عنصر  آمدن پدید و جامعه  معنوي  و مادي تحولات  اثر بر که کهن 
  بازمانده  جوامع  در  مقدس غیر  روایاتي صورت به و داده، دست از را خود مقدس  نقش 
 هاي آیین ناپذیر جدایي همراه گذشته در تقدس  از تهي هايسانهفا  این از بسیاري .است

 زندگي به شفاهي روایات صورتبه ها نییآ آن فراموشي گرفتن سبب به که  بوده مقدسي

 سرودهاي  طورنیهم و بچگانه و عامیانه  روایاتي  جادویي، ي هاداستان به داده و ادامه خود

هاي  یکي از راه  اساس این نظریات،بر  (.  375:  1391)بهار،    است  هشد تبدیل فولکلوریک
 هاي عامیانه دانست. ها را باید درآمدنشان در قالب قصهها و ادامۀ حیات آنتداوم اسطوره
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  توان یکي از این نمي  ي استروس قرار دارند که معتقدندافرادي نظیر لو   ،در سمت دیگر
ستفاده  از مادۀ همساني ایک به طریق خویش    بلکه هر   دو را باقیماندۀ دیگري دانست؛ 

  قدیم به جدید یا اصل به فرع نیست،اسطوره و قصه از نوع    کنند. به نظر او ارتباطيم
 . ( 123:  1386مختاریان، )بلکه بیشتر از نوع تکمیلي است 

که با توجه    است  اي پریان شکل دیگري از اسطورههدر نظر ولادیمیر پراپ نیز قصه
اجتماعي  به پیدکارکرد  که  مياي  نام    ،ندکا  و است  دادهتغییر  »اسطوره  وي  عقیدۀ  به   .

هاي  . قصهنه از جهت صورت...    حاظ نقش اجتماعي با هم فرق دارند؛ل   قصۀ پریان از
( گاهي چنان در هم تداخل  هاي جوامع ماقبل طبقاتيویژه اسطورهها )بپریان و اسطوره

خوانند«  را قصۀ پریان ميسطوره  گاه ا   ،شناسي و فولکلورشناسيکند که در مردمپیدا مي
 . (197و196:  1371)پراپ،  
است  هر  به واضح  اسطوره    که   حال،  و  عامیانه  قصۀ  میان  ارتباط  و  پیوند  نوعي 
حضور عنصر روایت در  ي،  زیآمبه هم و  پیوند  این  هاي  رشتهعوامل و  جمله    از  ؛هست

گونه   دو  الیادههر  تک   است.  روا  هی با  و قصه    اهتبه شب  گونهنیا  تیبر عنصر  اسطوره 
 : کندياشاره م

برآمده از    يذهن انسان بدو  ای   عت یسرچشمه گرفته از طب  اتیروا  ریاساط               است و 
ن  نیا  ۀیدوسو   ۀرابط قصه  است.  ا  يتیروا  زیدو  تعامل  از  طب  نساناست  و   عت یو 
در  نینخست  يپندارها  انگریب  يگاه ک   يها افتیو  از  رخدادها  هانیانسان    ي عیطب  يو 

بنابرا نوع  نیاست؛  باستان  ری تفس  يهر دو  هرچند اسطوره    ؛است   ياز هست  يانسان 
:  1376  اده،ی)ال  داده است   يرو  نیمقدس آغاز  مقدّس دانسته شده که در زمان  يتیروا
23 ) . 

. »قصه بر اساس  یافت  ايهطبراتوان  مي  زی دو به لحاظ خاستگاه ن  نیا  نچنین میاهم
خا و  است  گرفته  شکل  مردم  بباور  آن  ن  رونیستگاه  انسان  ذهن  اساطستیاز    ز ین  ری. 

در فرهنگ    جیتدرببشر است که    يو انتزاع  يذهن  هايتراوش  نیو نخست   نیآغاز  يباورها
 (. 42: 1391 د،ی)باست  است« افتهی ي اژهیو گاهیجا

اصلي بتوان  را  شاید  عامیانه  قصۀ  با  اسطوره  تمایز  وجه  در    وجودترین  قداست 
  .است باورهاي آییني مرتبط با امر مقدس و اسطوره دانست. اساطیر

  روایتگران اساطیر، تردید در صحت روایات را بر خود و مخاطبان خود   رو  این  از              
نمي آنروا  لحاظ  این  از  و  مانند حماسه،  دارند  را  اسطوره  و    ترمحکمها  تاریخ  از 
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مينبي استدلال  و  اثبات  به  افس وقتي    کهاین  حال  بینند؛یاز  سروبا  داریم،  انه  کار 
پند گرفتن یا سرگرم  ست و تنها براي  دانند دروغ اگوینده و شنوندۀ آن، هر دو مي

 . ( 204: 1376 )بهار، شدن مفید است 

ارتباط به  توجه  اساطیر،هقص  با  و  عامیانه  عامیانۀ  قصه  توانمي  هاي  دید را  هاي    از 
به  ،اساطیرحضور   اعتنایي  قابل  آورد  منبع  طبیعتاً  لا  .شمار  دربارۀ بته  پژوهش  هنگام 
قصهاسطوره  شالودۀ بناي  که  کرد  توجه  باید  اسطورهها  در مایۀ  تنها  است  ممکن  اي 

از بخشهایي  یا  چشم    بخشي  به  بن  قصه  با  قصه  در  که  داشت  توقع  نباید  و  بخورد 
 شویم.  رواي با تمام اجزاي اسطورۀ کامل روبهاسطوره

تا  براین مقاله    رد چنین ارتباطي    به دنبال یافتن عامیانه مشدي گلین  هاي  قصه  آنیم 
 مورد واکاوي قرار دهیم.  هاآن هاي اساطیري در مایهبنحضور  دید را از خانم

 پژوهش پیشینۀ  .2
تاکنون این پژوهشها انجام    هاي عامیانههاي اساطیري در داستانبنمایه  شناسایي  ۀنیزم  در

 است:  شده
»اسطور در مظفریان  فرزانه  و عرفاني ادبیات)در:    عامیانه« هاي قصه و همقالۀ 

 هاي قصه در اي اسطوره هايرگه (  247 ـ213ص  ،  1391، س هشتم، پاییز  22شناختي، ش  اسطوره 

را پر  عامیانه  دیو،  جادوگري،  و  جادو  مکان،  و  زمان  در  ابهام  چون  عناویني  ي، ذیل 
 بررسي کرده است.  جانوران، گیاهان و عناصر چهارگانه

)در:  پیشاني«  قصّۀ »ماه ساختار در اساطیري هاي مایهبن تحلیل  و الۀ »تبیینقم   نویسنده

س ادبي فنون ب   ش نهم،  ،  به  در(  160ـ    143ص   ،1396 هاریک،  نظریۀ   کارگیري  عین 
ماه شناسي ریخت قصۀ  تحلیل  در  بهپراپ  موتیف  پیشاني    یافته  مهمّي بسیار زعم خود 

 بررسي  ندارد. نویسنده باوجود   پراپ  الگوي  در قرباني( که استخوان  کردن )دفن است

 هاي این قصه به ریشه که دهدنشان مي  داستان، سرانجام این  الگوهاي کهن و ها موتیف

 آیین قدیم،  هايآریایي دین  از الگوهایي کهن و گرددبازمي نوسنگي  و سنگي پارینه عصر 

 کرد. پیدا  آن در توان را مي جهان ملل دیگر  و مزدیسنا 
مقا »نقدر  اسطورهلۀ  دشمن  اي د  منطقۀ  فولکلوریک  قصۀ  محمود  دو  نوشتۀ  زیاري« 

، س شناسي(نامۀ قصهعامه )ویژه  ادبیات و  فرهنگ)در:     ارژنه و فاطمه رزمجویيرضایي دشت

در دو تبلور یافته  هاي اساطیري  مایهنویسندگان، بن(  239ـ   221ص ،  1396، بهار 12پنجم، ش  
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»ماه آقصۀ عامیانۀ  آرد دوشوئیي«  تتي و  »پیرزن  که شامل  اند  بررسي کرده  را لازنگي« و 
پهلوان اژدهاي خشکبانو در قصهمحوریت زن و ظهور  نبرد  پیوند  ها،  ترسالي،  با  سالي 

از خون خداي   گیاه  رویش  و  مرغ  تخم  از  گیتي  یافتن  هستي  باروري،  با  ماه  و  اسب 
 شود.نباتي مي
»تبیی جباره عظیم در  نیز  »قص در اساطیري هاي بنمایه تحلیل و نناصرو   درختۀ 

ـ    97ص  ،  1399   اردیبهشت و فروردین  ،31 ش  ، هشتم  س،  عامه ادبیات  و  فرهنگدر:  )««  زندگي

قصهمایهبن   (120 از  یکي  اساطیري  عامیانۀ  هاي  را  کوهمره منطقۀ هاي  فارس  سرخي 
کردهاس تبیین  و  است:  اندتخراج  موارد  این  دربرگیرندۀ    نجات  براي  رمانهق  تلاش  که 

بنمایۀ عوامل شش یا درخت  وسیلۀ  به زن باروري زایش،  از  گذر  درختگیاه،   خان، 
 غیبي. زندگي و باروري و سروشي 

هاي عامیانۀ  به بررسي قصه ها این پژوهش کدام از شود هیچکه مشاهده مي گونههمان
نپرداخته خانم  گلین  تقسیممشدي  دگرگونياند.  اسطبندي  عناصر  در  ورههاي  اي 

 ه است. ار در پژوهش پیشِ رو انجام شدهاي عامیانه نیز براي نخستین بقصه

 های مشدی گلین خانمالول ساتن و قصه .3

کرسي  ایران  و  شناسایران  ساتن  الول  صاحب  و  در   پژوهشهاي پژوه    دانشگاه ایراني 
ایران    و  انگلیس   نفت  مؤسسۀ  عنوان کارمند تحت    1322بود. وي که در سال    ادینبورگ
کرده  به ایران سفر  سي  بيبي  رادیو   در  ایران   ویژۀ  خبرنگار   و  متخصص   عنوانبا  و سپس  

روزنامه  بود یک  خانۀ  در  مهماني  یک  را    ایراني  نگاردر  او  و  شد  آشنا  خانم  گلین  با 
دیدن به    هاهفته  آخر  طور مرتببههاي عامیانه یافت. از آن پس ساتن  اي از قصهگنجینه

خانم گلین  ميمي  مشدي  او  از  و  قصهرفت  و  بگوید  قصه  ثبت  خواست  را  او  هاي 
  خود   که  ،را  قصه  117  مجموع  در  ماند   ایران  درکه    ساليچهار    طي  ساتن  کرد. الول مي
  بعد   سال   کی   1327گلین خانم در سال    .آورد  کاغذ  رويده بود،  شنی  خانم  گلین   زبان  از
الول ساتن،    575  ـ  572:  1376)ناقد،    درگذشت  ایران  از  ساتن  خروج  از   . ( 15   ـ  13:  1374و 

  با  را هاي گلین خانمقصه از  مبسوطي  چاپ  1994 سال در مارتسولف   اولریش پروفسور 
  هاي قصه  مجموعه  1374  سال   در  .( 16:  1374)الول ساتن،    کرد  بازار  روانۀ  آلماني  ترجمۀ
 شد.  روانۀ بازار و چاپروي همین کتاب از   ایران در گلین خانم مشدي

 کتاب  در این کتاب آمده، این هاي اندک متفاوتي که از چند قصهروایتفتن نظر گر بدون در
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هاي  مایهحضور عناصر و بن  که  یابیمميها دربررسي این قصه. با  قصۀ عامیانه دارد  100
آنت که ساختار قصههایي اس در آن دست قصهبیشتر  اساطیري   بر  پریان  ها حاکم  هاي 

 است. منظور از قصۀ پریان  
است                به    حکایتي  یا  مي  faerieبه    ايگونهکه  ميپردازد  استفاده  آن  حال   کند؛از 

اصلي خودش غایت  و  فانتزي.    قصد  یا  اخلاق  ماجرا،  هجو،  و  طنز  باشد:  هرچه 
جادویي با    ولي این  همان جادو است؛ faerie شاید بتوان گفت نزدیکترین برگردان

است  خاص  حالتي  و  دورت  قدرت  فاصلبا  جادوگر    هرین  مبتذل  ترفندهاي  از 
   (.31:  1383)تالکین،  سختکوش علمي

قصه  این افسانهدست  عمدتاً  است ها  ب  هایي  خیالپردازیکه  پایۀ  اغراقر  به هاي   آمیز 
یا عن  است  وجود آمده این  اساس    د.اصر سحرآمیز در آن نقش اساسي دارو شخصیت 

است  مبتني    مشدي گلین خانمعامیانۀ  هاي  قصههاي کتاب  بر این دست قصه  پژوهش 
موارد   این  شامل  »کرۀشوميکه  طای  د:  »حاتم  پادشاه  دریایي«،  دختر  و  »درویش  ي«، 

بندي سیمرغ و حضرت سلیمان«  چین«، »ملک محمد و طلسم دختر شاپور شاه«، »شرط
 . و »ملک جمشید و دیب سیب دزد«

 و دلایل آن اساطیر  گونیدگر .4

  اما ؛  دائماً در معرض تحول و تغییر استتاریخ  شري در طول  عناصر فرهنگي جوامع ب
بقاي خود بیني کهن به منظور  تفکر اساطیري را باید راهبرد این جهانتغییر و تحول در  

ن  نه  ری اساط  يری رپذ ییتغ  دانست. ضعف  نشان  ست،یتنها  اقتدار    ۀبلکه  و  قدرت 
پواسطوره آنها  به  که  برا  یيا یهاست  را  شرا  شدنتناسب  م  يلازم  در   طیبا  و  زمانه 

 .دهديم ي ریاساط  يمعنا  د یو توسعه قدرت تول دی برگرفتن امور جد
تحولاتسرکاراتي   اساطیر  این  در  درمي  «جایي هجاب»  را  و  آن    چرایي  مورد  نامد 

 د: سوینمي
چند                 طول  در  ایراني  اساطیر  از  انگیزهبخشي  تأثیر  تحت  سال  بیهزار  شمار  هاي 

ها و در اثر  هاي تازه و نوآیینيآوری اجتماعي و دینهاي تاریخي و  ویدادهمراه با ر
فره  زبانبرخورد  و  و  نگها  دیني  میراث  تدریجي  دگرگوني  و  تحول  ضمن  در  ها 

   .(216: 1387)سرکاراتي،  جایي شده است هفرهنگي ما دچار جاب
 احیاي  حتي  و گاه سرکوب و یي بازآرا یا شیپالا دچار ، دگرگوني فرایند ها طي اسطوره

 شوند.هاي فراموش شده ميخشب
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متعددي   اساطیردگرگونی براي  دلایل  کردمي  هاي  ذکر  که    سببي  نیمهمتر  .توان 
بازاند  ير یاساط  ينظامها به  م  يشی را  بزرگ و    ي رخدادها  کند،يدر فرم و محتوا وادار 

رخدادها  اریبس  دیجد  وضعیتبا    رویارویي است.  بس  دی جد  يخاص  مهم   اریو 
آنها    بیدر عناصر و نظم و ترت   دهدينم  ریی را تغ  ریاساط  نیادی هرچند منطق بن  ،ياجتماع
 .  ندکيم جادیا  يرات ییتغ ،دکه دار يا يصور  يها لفهؤو گاه م

هاي ابتدایي در حال ورود به مرحلۀ اقتصاد زراعي  براي نمونه در بسیاري از جامعه              
رگ، جاي خود را به خدا یا خدایان ي بزخدا  عنوان  بهو دامپروري، خداي آسمان  

سپارد که از قدرت عمل بیشتري در کشاورزي و دامپروري برخوردارند فضایي مي
  )بهار،  دهدخویش را در جامعه از دست مي کم نفوذخداي پدر، کم عنوان  بهو خود 

1376 :208) . 
ازدر   تبدیل اساطیر   بحث  از    تغییر و  ت   زی هر چپیش  به این نکته  که    وجه کردباید 

  ه انسان اولیه شکل گرفت  سؤالاتپاسخگویي به نیازهاي فکري و    در ابتدا براياسطوره  
ها در . انسانه استاین کارکرد بنیادین خود را از دست دادتا حدودي  در گذر زمان    اما

شناختریگشکلدورۀ   جستجوي  در  اسطوره  سازوکار  درک  و  هستي    ي  چگونگي 
با گذشت    ؛بودند  آفرینش گي فرهنگي، سیاسي، اجتماعي و  تحولاتي در زند  ،زماناما 

تکامل پیدا    و شیرازۀ تفکرات آناني  نیبجهانا پدید آمد و  چگونگي تعقل و خرد انسانه 
خرد  ن  درکرد.   بر  مبتني  باورهاي  و  دلایل  اندیشهتدریج  بتیجه  بر  را    هاي عرصه 

  ند؛ شد  ترکینزدمردم  ندگي  به ز  اینکه باقي بمانند ها براي  سطورها  و   اي تنگ کرداسطوره
بعدي  طور  هب قرون  در  راهااسطورهکه حضور خدایان    ،مثال  چندان  نميي    ،نمودگشا 

  بودند.  دهندهنجاتهاي قهرمان و پهلواني  ارتباطي ملموستر همانند دلاوریمردم نیازمند  
فراها  اسطوره این  از دسهستيجنبۀ    مرور  بهیند  در  را  باورشناختي خود  و  ت  شناسانه 

با    ؛ندداد وضع اما  و  زندگي  با   خود  دادن  خردمدار    تطبیق  فضاي  همچنان  انسان  در 
 .ندفکري و حیات بشر باقي ماند

گرفت.  نادیده  نباید  نیز  را  اسطوره  دگردیسي  در  دیني  مبلغان  و  جادوگران  نقش 
برا مبلغان  و  خود  اهداف  با  متناسب  نظریهجادوگران،  بیان  مذهبي، ي  و  دیني  هاي 

جامعه  اهمایهبن جدید  نیازهاي  با  همسو  و  سلیقه  ذوق،  با  متناسب  را  اساطیري  ي 
مي مختلفدگرگون  ادیان  مي  ،کردند.  پیدا  رواج  مردم  بین  دوره  هر  در    تأثیر ،  کردکه 

اسطورهویژه در  مياي  را  گذاشتها  خود  دین  بدوي،  انسان  اسطوره  اب .  ها  همین 

 [
 D

O
I:

 2
63

4.
19

.7
8.

4 
] 

 [
 D

O
R

: 2
0.

10
01

.1
.1

73
52

93
2.

14
01

.1
9.

78
.6

.6
 ]

 
 [

 D
ow

nl
oa

de
d 

fr
om

 li
re

.m
od

ar
es

.a
c.

ir
 o

n 
20

24
-0

5-
19

 ]
 

                            13 / 34

http://dx.doi.org/2634.19.78.4
https://dorl.net/dor/20.1001.1.17352932.1401.19.78.6.6
https://lire.modares.ac.ir/article-41-65717-fa.html


 
مه

لنا
ص

ف
 

ي
شها

وه
پژ

بي
اد

 
ال

س
19، 

ره 
ما

ش
78، 

ان
ست

زم
 

14
01

 
 

  

 

 

94 

 

 

94 

94 

 

 
 

تغییر   با  که  است  طبیعي  بنابراین،  اسطورهبازشناخت؛  تحت  ادیان،  هاي  آموزه  تأثیرها 
زرتشت   دین  کنند.  رنگ عوض  و  بگیرند  قرار  دیني  مانند    نیز دیني جدید  جریان  هر 

ا حدي که حتي  ت   قرار داده است  تأثیرتحت  شدت  بهرا    پیش از خود اساطیر    نیرومندي
 است.   رفته  انیاز منفوذ تفکر زرتشتي   اثر  بربخشي از اساطیر کهن ما 

ایران  آمدن               به  یکتاپرستي  از  در دوره  دین زرتشت و  پیش  تا هزار  پانصد  میان  اي 
مي باعث  آنمسیح  که  ای  شود  و  هند  اساطیر  قصهگروه  و  روایات  و  و راني  ها 

ایزدان  داستان به  مربوط  الهي  یکتاپرستانه، ي  کلبهاي  دید  این  و  شود  گذاشته  کنار 
 . ( 560:  1395)بهار،  دهدقرار  اهورامزدا را در مرکز تفکر

کردهم توجه  باید  و  که    چنین  روایات  از  اسطورهداستانبسیاري    صورت بهاي  هاي 
منسجمي،   صورت بهو تا قبل از اینکه    است  هبه دورۀ بعد راه یافت  نهیسبهنهیسشفاهي و  

 باشد.ه ها پدید آمددر آن يتغییرات بسیار طبیعي است که د، مکتوب و مدون شو
کتایون مزداپور    هاي عامیانه است.ت درآمدن اساطیر به قالب قصهغییران ت یکي از ای
هاي  ویژگی  ،یند تحول اي در فراهاي اسطورهوره و شخصیتگاه که اسطآنمعتقد است  

و    را  خود قداست  آغازیننظیر  زمان  به  صبغۀ  بدهند،  دست  و  از  داستان  صورت 
درمي داستاني  همچنان  شخصیت  و  اآیند  خود  حیات  ميبه  :  1377)مزداپور،    دهنددامه 

فرایند دچار تحولات گوناگوني مي  .(105و104 این  در  ادامه  طبیعتاً اساطیر  در  به  شوند. 
اساطیري قصهمایهبنبررسي   از  هاي  گلین  تحولات خواهیم   دید هاي مشدي  چگونگي 

 پرداخت. 

 مشدی گلین های  در قصه تحول اساطیر بررسی  . 5
بهار ميدستهمورد  چهار    دررا  ایران    اساطیر  تحولات  مهرداد  دگرگوني، کندبندي   :

بیگانه   عناصر  ورود  و  ادغام  از  .  (39:  1376،  )بهارشکستگي،  بنپس  هاي  مایهشناسایي 
آنهاساطیري در قص تحولات این  که    مشخص شدها  هاي مشدي گلین خانم و بررسي 

ب  بندي چهارگانهبر این دسته  توانها را ميمایهبن ادامه    ه همین دلیل منطبق ساخت.  در 
و شخصیتعن داستان اصر  اساطیري  خانمهاي  گلین  عامیانۀ  که    هاي  تغییراتي  اساس  بر 

 .شوداین چهار عنوان بررسي مي  حتاند تپذیرفته

 دگرگونی  1-5
   تغییراتي  ها و در میان مردمان گوناگون دچاردر مکان با حضور  ها در طول زمان واسطوره

 [
 D

O
I:

 2
63

4.
19

.7
8.

4 
] 

 [
 D

O
R

: 2
0.

10
01

.1
.1

73
52

93
2.

14
01

.1
9.

78
.6

.6
 ]

 
 [

 D
ow

nl
oa

de
d 

fr
om

 li
re

.m
od

ar
es

.a
c.

ir
 o

n 
20

24
-0

5-
19

 ]
 

                            14 / 34

http://dx.doi.org/2634.19.78.4
https://dorl.net/dor/20.1001.1.17352932.1401.19.78.6.6
https://lire.modares.ac.ir/article-41-65717-fa.html


 
مه

لنا
ص

ف
  

ي
شها

وه
پژ

بي
اد

 
ال

س
19 

ره
ما

ش
78، 

ستا
زم

 ن
14

01
 

 

 خانم   نیگل یمشد ۀ ان یعام یهادر قصه   ریاساط ی دگرگون                                                                  

 
 

 

95 

       

 
 

 
 

  

تغییراتمي این  که  جاب  شوند  یا  دگرگوني  نامیدههرا  بتوان    .اند جایي  ترین  ملموسشاید 
قصهرا  اي  دگرگوني قالب  در  گلینهاي  که  داده    مشدي  رخ  اساطیر    است، براي 

نامید فرا  پیکرگرداني   زیرا   ؛پیکرگرداني  ميبه  اطلاق  آن    شودیندي  در  یا  »که  شخص 
تازه و نو ميمي  دیگر  صورت  بهشيء از صورتي     است   ممکن  یابد کهگردد و پیکري 

  بنیادي   تغییراتي  دچار  نهان،  و  نهاد  در  یا  باشد  محسوس  و  ظاهري  صوري،  آن  بروز
 )رستگار«  است  بوده  آن  فاقد  قبلاً  که  آورد   دست  به  تازه  هایيقدرتیا    قدرت  شود؛

در پیکري جدید نمودار   هاهاي مشدي گلین نیز برخي اسطورهدر قصه. (38: 1388فسایي، 
تحول در  جملۀ این تبدیل و    از  ؛دیابمي  دوباره  ساختار قصه حیاتي  با  اسبمتن و    دشومي

 :توان به این موارد اشاره کردها ميقصه

 سیمرغ در پیکر کرّه اسب دریایی  5-1-1
دریایي    هايقصه گلین  2و    1کرّۀ  مشدي  کتاب  روایت    در  در  اختلاف  اندکي  با 

م ابراهیم  اي به ناشاهزاده  صه نامادري. در این ق است  جزئیات، دو قرائت از یک داستان
انگیز ابراهیم او  اسب شگفت  ،چینداي ميکه توطئه  هر بار اما    کند؛ميقصد کشتن او را  

مي آگاه  سوءقصد  از  ميرا  او  شدن  کشته  مانع  و  متوجه  کند  که  نامادري    همبهشود. 
توطئه ميخوردن  اسب  توسط  مي  ،شوداش  را  اسب  کشتن  درقصد  که  ت  اینه   کند 

  دختر   با  آنجا  رود. درمي  شرقي   سرزمین  به   و  گریزدمي  سرزمین   آن  از ابراهیم با اسب  
او را به    ،ي زیبا براي دختر شاههاگل شود و با ساختن دستهمي  آشنا  سرزمین  آن  پادشاه

ابراهیم  مي  مندخود علاقه بر روي  باز  براي دختران شاه  انتخاب شوهر  کند. در مراسم 
شود و  بیمار مي  شاهکند.  ابراهیم با همان دختر ازدواج مي  شاه،ف میل  نشیند و برخلامي

رط داغ غلامي زدن بر آن  ش   ابراهیم به  ،مانندچون دو داماد دیگر در بهبود او ناتوان مي
آن به  نجات  کند. شاهها کمک ميدو  را ميسرانجام  ابراهیم  دهندۀ اصلي خود  و  شناسد 

  خود  پدري  سرزمین  به  ربي است و با همسرش دوبارهکند که شاهزادۀ کشور غاعلام مي
 . (41ـ   21: 1376ساتن، )الول  گرددبازمي

کرّه از  قصۀ  این  سرمي  در  شگفتي  خویشکاري  در    زند؛اسب  سیمرغ  آنچه  نظیر 
ایدهد. در اسطورۀ زال،  داستان زال انجام مي بهنکه  پس از  موي سفیدش از    دلیل  زال 

  وي  بازگشت هنگام  سیمرغ  ،شودبزرگ مي رز توسط سیمرغو در کوه الب  خانۀ سام طرد،
  ها،و درماندگي ختيهنگام س تا  دهدميخود را به او  پر به خانۀ پدري، چنداز کوه البرز 
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  . (172:  1366)فردوسي،    او بشتابدیاري    به  وتا سیمرغ حاضر شود  ا را بسوزاند  هیکي از آن

با   در جنگ  خسته و مجروح شدن رستم گام ر هن هنگام زادن رستم و بار دیگ  بار کزال ی
 شتابد. به یاري وي مي سیمرغ بلافاصلهزند و را آتش مي سیمرغاسفندیار پر  

کرّه  باغ    در قصۀ  به  از رسیدن  پس  نیز، وي  تار  اسب  ابراهیم چند  به  یال خود  از 
ميمي او  به  و  ميدهد  که  آني  »هر  حاضر  گوید:  من  بزن،  آتیش  منو  موي  یه  خواي 
ي مختلف قصه  بخشهاکند. ابراهیم هم در و سپس پرواز مي( 25: 1376ساتن، )الول م« شمي

  که خویشکاري کرّهآشکار است  بد.  طلزند و او را به کمک ميموي اسب را آتش مي
 است. شبیه اسب در این بخش قصه به خویشکاري سیمرغ در اسطورۀ زال 

ز ارتباط آن با اسب  حاکي است که  دیگري از اسطورۀ سیمرغ در دست ا هاي  روایت
زال که  زماني  است  آمده  روایتي  در  از    است.  یکي  او  برود،  سیمرغ  نزد  از  خواست 

آتش بیرون آمد و ابزار جنگي نیز براي    از میان  رنگسرخبي  پرهایش را آتش زد و اس
آورد فراهم  هماو  مي  گیو  که   يهنگام  چنین.  توران  به  کیخسرو  آوردن  پر  براي  رود، 

  به  هم  با شوند وشمشیر زمرّدنگار حاضر مي  زند و بهزاد شبرنگ وآتش مي  سیمرغ را
،   اسب با سیمرغ  بعید نیست که این ارتباط  .( 94:  1396)رویاني،  افتند  سمت ایران به راه مي

 شده را در دل خود داشته باشد. اي فراموشاسطوره  نهادینه

 زال در قالب شخصیت دختر  5-1-2
« بازنمایي  یمري سبند شرطدر قصۀ  تفاوت  با کمي  زال  اسطورۀ  سلیمان«  غ و حضرت 

 شده است.  
داستان این  بندر  تقدیر است،  ، که  بودن سرنوشت و  آن محتوم  بر سر  مایۀ  سیمرغ 

شرط سلیمان  حضرت  با  موضوع  مياین  ميبندي  که  سرنوشتکند  را    تواند  شخصي 
وند دادن او با دیو، د و پینوع خو ي جلوگیري از ازدواج دختري با همبرا  اوتغییر دهد.  

به    برد؛ا به غاري در پشت کوه قاف مير   اوسپس    رباید؛اش ميدختربچه را با گهواره
بنا کنندیوان دستور مي تغذیه دختر  د؛دهد عمارتي  براي  را  را    ویدو    بز شیردهي  زني 

وه  پاي ک  روزي در   نکه یتا اشود  آورد. دختر در کوه بزرگ ميبراي بغل کردن دختر مي
از دیو نوع دیگري را ندیده است،    غیر  وقت به  وي تا آن  که  آنجا  ازبیند و  ي را ميپسر

مي ميمتعجب  خود  متوجه  را  پسر  سنگي  انداختن  با  و  دختر  شود  دیدن  با  پسر  کند. 
مي او  و  شیفتۀ  او  گردد  با  گفتن  به سخن  ميشروع  کوه  پاي  چندي    از  پس  وکند  در 
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رسد  نهایت با راهنمایي و نقشۀ دختر به او مي  در  که  دآیرميکوه ب  درصدد بالا رفتن از
  برد که پي مي  ،شودکه از ازدواج دختر با پسر آگاه مي  ،سیمرغ  کنند.ازدواج مي  هم  باو  

نمي را  حتي  سرنوشت  داد  زور  به توان  تغییر  مکر  پسرو  پایان  در  یک    در که    ،.  واقع 
 . ( 324ـ  321: 1376ساتن، )الول  گرددبازمي با استقبالي باشکوه به شهر خود شاهزاده بود

تقبال از شاهزاده  شود. اسزال نزد سیمرغ بزرگ مي  مانندهدر این داستان نیز دختر  
با  نیز شبیه داستان زال و سیمرغ است. هم  در سرزمین پدري یافتن شاهزاده  چنین راه 

ي زال و رودابه و  بخش دیگري از داستان زال یعني ماجراي آشنای  ،جویي نزد دخترچاره
 کند.ي بالا رفتن از دیوار قلعه و رسیدن به رودابه را تداعي مياو براتلاش 
دیگر تبدیل قهرمان  چرایي بدل شدن زال به دختر در این قصه و به تعبیر    مورد  در

به زن زنان در جایگاه راوي قصه  ،از مرد  باشد.  تواند  ميهاي عامیانه  نقش  توجه  قابل 
بایدقصه را  »ماد  ها  دوران  خوش  خاطرات  زنانبازیابي  توسط  که    دانست  رتباري« 

واقع زنان با نقش پررنگي که در این    در.  ها هستنداصلي قصه  دارندگاننگهگویندگان و  
ميهقصه تعریف  خود  براي  تأا  تحت  بازسازي  کنند،  را  دوراني  جمعي،  ناخودآگاه  ثیر 
  2.اندتري در جامعه داشتهکنند که نقش کلیديمي

   سروش غیبی در قالب دو پرنده 5-1-3
قصه برمي  نیگل  ي مشد  يها در  کبوتر  دو  به  موضع  چند  در  مشغول  خانم  که  خوریم 

از شخصیت  هاي داستان در زیر آن خوابیده سخن گفتن روي درختي هستند که یکي 
هاي »ملک  داستان در    جمله  از  کنند؛ود آن شخصیت را راهنمایي ميو با سخنان خ  است

و »عاقبت حلوا خوردن سه دختر  (  82:  1376ساتن،  )الول   3پورشاه«و طلسم دختر شا محمد  
قصه(  12ـ17  )همان:  4خارکن« این  ميدر  را  پرنده  جلوهنوع  بهتوان  ها  سروش  ي  از  اي 

 پردازد. آورد و به یاري قهرمان داستان ميغیبي دانست که از آسمان خبر مي
در آمده   sraoša صورتبان اوستایي بهز  درو   Srōš صورتبه  در پهلوي  که  ،سروش

انضباط یا  اطاعت  معني  به  محبوب  یکي  سروش  ت.  اس   لغت  ایزدان  زرتشتي    دیناز 
هاي متأخر  و در کتابها و سرودهاي زرتشتي ذکر شده  نام او در بیشتر نیایش  که است  

رسد  به نظر مي  .(75:  1399)هینلز،    استآمده    به شمارپهلوي گاهي یکي از امشاسبندان  
عنوان فرشته باقي  ایران بهفضاي فکري ـ فرهنگي  بعد از اسلام تنها ایزد زرتشتي که در  

است  ،مانده از اصليسروش  یکي  این حضور  ترین جلوه.  ميهاي  در  را  شاهنامۀ  توان 
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پیام پهلوانان را  فردوسي یافت. سروش در شاهنامه غالباً  و   کند يآگاه م آوري است که 
 .دهدان ميها نش راه درست را به آن 

 ،است که نزد سیامک  ت شاهي گیومر پاد  شاهنامه در بخش  حضور سروش در  یناول
و او    ،وتخت پدرش آگاهتصاحب تاج  براي  اهریمنقصد  را از  و او    آیدمي  ،فرزند شاه

 :کندياهریمن تشویق مپور را به جنگ با  
 روش  ـه س  ـد خجست ـیکایک بیام

 دربگفتش به راز این سخن دربه
 وش  ـنه پ  ـگی ـلنـي پـیپری ن سا ـب

 که دشمن چه سازد همي با پدر
 

 ( 23 :1/ 1366)فردوسي،                                                                          
د و او را از روآور نزد گیومرت ميعنوان پیامبه   دوباره  در پایان همین بخشسروش  

ه گرفتن انتقام خون پسرش از اهریمن و دیوان  بو    ، منعسیامک    مرگ   و زاري بر   سوگ 
 :کنديمتحریض  

 ر واـوگ  ـن س  ـنشستند سالي چنی
 دش خجسته سروش ندرود آور

 ن سپه ساز و برکش به فرمان م

آم  ـی ـپ ک ـام  داور  از   ار ـردگ ـد 
 کزین بیش مخروش و بازآر هوش
انجمن آن  از  گرد  یکي   برآور 

 

 ( 24)همان:                                                                                              
کیکاووسپاددر   ميش  فره   او  کهيهنگام   ،شاهي  دست  از  کشور  را  و  دچار دهد 

شود و او را  سروش در خواب بر گودرز پهلوان ظاهر مي  ،شودقحطي مي  ي وسالخشک
و مایۀ    سترزند سیاوش اکیخسرو که ف  به نام  کنديدر توران آگاه م  شخصي  از وجود

 . ( 413:  4)همان، ج رهایي کشور ازین تنگناست

دیگریک  در   گزین زاهدکه    ، هوم  ، مورد  عزلت    و   است  فریدون  نوادگاناز    ي 
به    پس از اسیر کردن افراسیاب  ،دهديمیاري  در گرفتن و کشتن افراسیاب  را  کیخسرو  

که افراسیاب در آن پنهان آگاه کرده است  که سروش او را از غاري    دی گويکیکاووس م
 :شده بود

نهان  سروش خجسته شبي ناگهان  بر  من  به  آشکارا   بکرد 
 

 ( 319  )همان:                                                                                       
 مسائلي ،به قهرمان قصه  رساندنياردو پرنده براي ی هاي عامیانه مشدي گلین نیزدر قصه

مي او  اطلاع  به  ندارد  آگاهي  آنها  به  قهرمان  که  اصلي  به  رسانند؛را  خویشکاري  سان 
مانند بسیاري دیگر  مورد علت استحالۀ سروش در پیکر پرنده به  سروش در شاهنامه. در
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این   نمي  و  رییتغاز  ریشهتحولات  و  دلایل  بیان  توان  قطعیت  با  را  دگرگوني  این  هاي 
مادي این  اما  و  کرد؛  ملموسزمینيتر  براي  قاعدتاً  شدن  پدیدهتر  این  کردن  و تر  ها 

تبدیل  شخصیت پرنده  به  آسماني سروش  پدیدۀ  این مورد  در  گرفته است.  ها صورت 
  زید و با آسمان پیوند دارد.در هوا مي زمیني است  يموجود شده که هرچند 

ي ارتباط دارد و از جهان دیگر خبر  پرنده با پرواز در آسمان با نیروهاي مافوق طبیع              
هاي پریان، قهرمان خفته در پاي  مین روست که در بسیاري از داستانه  آورد و از مي

بسیار  خبر  هم  با  پرنده  دو  غیرعمدي  یا  عمدي  گفتگوي  شنیدن  دلیل  به  درختي 
 (. 131:  1386)مختاریان،  شنودي دربارۀ مرگ و زندگي خود ميباارزش

 هاادت قصهباز، همای سع 5-1-4
در چند قصۀ این کتاب انتخاب    .شودظاهر ميهما    هاي گلین خانم در نقشدر قصهباز  
هاي ایراني هماي  گیرد. در اساطیر و افسانهباز صورت مي  توسطویژه انتخاب پادشاه  و ب

  خواهد رسید   پادشاهياش بر سر هر کس بیفتد به سعادت و  سایهاي است که اگر  پرنده
دلیل این به هم آمیختن این باشد که هما نظیر    رسديمبه نظر    .(493/  1  :1389)خرمشاهي،  

براین باز را جایگزین  ا پرواز داد؛ بناآموز و اهلي نیست که بتوان آن رباز، مرغي دست
   اند.و این خویشکاري هماي را در آن تابانده ،آن کرده

تجشیاند               بعضي  کسوت  در  است  ممکن  اساطیري  که  ۀ  قبلي،    زمان   مرور  بهلیات 
شده مندرس  و  با    است   کهنه  را  خود  و  نشود  ظاهر  نیست،  روز  باب  دیگر  و 

رغبت  و  اجتماعي  جدید  اعتبارهمقتضیات  و  دهد؛ها  وفق  فرهنگي  نوین  اما    اي 
 (.  179: 1392)الیاده،  کن نخواهد شدهرگز ریشه

  برخي ها،  نگارهسنگرنده در  نقش این پ   .داشت  ايویژهجایگاه    ،باستان  در ایران  هما
سرستون  ها مجسمه جمشید  هايو  مي  یداست.پ  تخت  نشان  دراین  هما  که  ایران    دهد 

. »این پرندۀ اساطیري در شاهنامه نمود دارد که  بوده است  یمنيخوش  ۀباستان نیز پرند
ي مثال »آویختن پر هماي از تاج« به دست  ابر   کند؛جنبۀ آییني و نمادي پیدا مي  گاهي

 (. 314: 1387)واحددوست، توان ذکر کرد« یژن و گشتاسب را ميب

 شکستگی 5-2
 ؛ رودنمي  کامل از بین طور اما به ؛شودبا گذشت زمان دچار فراموشي مي  اياسطوره گاهي 

:  1376)بهار،    کندپراکنده نمود پیدا مي  صورتبههاي دیگر  بلکه اجزایي از آن در داستان
 کرد:  توان به این موارد اشارهمي مشدي گلین هاي تحول در قصه هاي این نوعاز نمونه ؛(41
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 ایکرّۀ دریایی، اسبی اسطوره 1-2-5
خوریم  هایي برميني داشته است. در شاهنامه به نامنزد ایرانیان باستان ارزش بنیادیاسب  

که در ترکیب آن کلمۀ اسب وجود دارد؛ نظیر ارجاسپ، گشتاسب، لهراسب، گرشاسب،  
بودن  بیوراسب.   توتم  بر  حکم  اساس  همین  بر  پژوهشگران  برخي  نزد  حتي  اسب 

باستان  گروه ایرانیان  از  دیدگاهي این    . ( 66:  1396  شمیسا،ن.ک:  )  اند دادههایي  از    نظریه 
( با انتساب خود و همنامي  5ها؛ چراکه قبایل )یا کلانرسدنظر نمي  چندان غیرمحتمل به

شدند و از سوي دیگر پیوندي  مي  ر بازشناختهسو از یکدیگ   با توتم قبیلۀ خود از یک
هاي معروفي  حضور اسب.  (185:  1362)فروید،  کردند  معنوي بین خود و آن توتم برقرار مي

حاکي نیز  شبدیز  و  بهزاد  شبرنگ،  رخش،  اهمیت  چون   در حیوان  این جایگاه و از 

 است. ایراني  هايحماسه و اساطیر 

ابراهیم قد  در قصۀ دارد؛رتهاي شگفت»کرۀ دریایي«، اسب  اسبي است    کرّه  انگیزي 
مي درميکه سخن  پرواز  به  و  همگوید  او  مانعآید.  مرحله  چند  در  شدن    چنین  کشته 

ا  و  شودابراهیم مي را  اتاق  او  در  که درون غذایش    ،برایش کندهز چاهي که  و زهري 
 . (41ـ   21: 1376ساتن، )الول  کند.خبر مياند باریخته

اسب به    صفت یا لقب آن است. انتساب این کرّه  این اسب،  مورد  در  تأملقابلنکتۀ  
  اي . آیدنلو در مقالهاي بین اسب و آب ریشه گرفته استرابطۀ تنگاتنگ اسطوره  ازدریا  

داستان  در  دریایي  »اسب  عنوان  پهلواني«با  بنهاي  بررسي  و  ردیابي  ضمن  پیوند  ،  مایۀ 
نامه و  اي نظیر ابومسلمنيني و متون داستااسب با آب در متون حماسي ایراني و غیرایرا

 نویسد:  مينامه داراب
ها و اشارات شاید بتوان ادعا کرد که مضمون »اسب دریایي« با ملاحظۀ این داستان              

اني ـ  ایۀ مشهور تقریباً جهاني است که به انواع مختلف در روایات ـ عموماً پهلو مبن
است.  شده  ظاهر  گوناگون  بنیانرو  ملل  که  است  این  اصولي  و  علمي  هاي  ش 

ارتباط و  موضوع  این  در  احتمالي  دریا  و  رود  و  آب  با  اسب  پنهان  و  پیدا  هاي 
:  1388)آیدنلو،   شود   نه بررسيهاي مختلف جداگاهاي اقوام و فرهنگ اطیر و انگارهاس

 (. 153و 152
ارتباط  این  از  حماسي  متون  از  جلوه  جدا  نیز  زرتشتي  متون  در  آب  و  هایي  اسب 

مي یشتیافت  در  اوسشود.  تیریشتهاي  ششم  کردۀ  موکل    ،تا،  ایزد  تِشترَ  ستایش  که 
پیکر اسب    مند بهگاه تشتر رایومند فره: »اي سپیتمان زرتشت! آناست  باران است، آمده
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)دوستخواه،   کرت فرود آید«هاي زرین و لگام زرنشان به دریاي فراخسپید زیبایي با گوش

مينهما  .(334:  1385 مشاهده  که  عنوان    ،تشتر  شودگونه  با  آن  از  دیگر  جاي  در  که 
مزداآفریده«  »آب تواناي  مي  (343)همان:  رسان  فرود شود  یاد  دریا  به  اسبي  قالب  در 
به   پگاسوس نام اسب بالدار بلروفون   در  Pegéهاي یوناني نیز کلمۀ  رهآید. در اسطومي
  . ( 692:  1386)یاحقي،  یابد  ۀ پیرنه ميچشمپهلوان آن را در کنار  ي »چشمه« است که  معن

نیز مانند پگاسوس پرواز مي  کرّه  برکند و به آب نسبت داده شده است.  اسب دریایي 
اي اسب و آب در این قصۀ عامیانه با وجود محو شدن اصل  مایۀ اسطورهاساس، بن  نیا

 ده است.اسب حفظ کر این ارتباط، پیوند دیرین خود را تنها در قالب نام کرّه

 بلاگردانیای از آیین جلوه  2-2-5
 بیماري یا بلاي ناخوشایند به موجودي دیگر است. این  ، انتقال دادنمنظور از بلاگرداني

 ببرد  خود با  تا کرد منتقل دیگر کسي به  را خود  رنج و درد  و گناهان توانمي که ،تفکر

  یک  از ذهنیات  و عینیات تن درآمیخ از امر این است. بودهانسان   براي رایج باور نخستین
دیگر  غیرعادي  و عادي  امر  و  سو سویي   کوشید مي  بدوي انسان شود.مي ناشي  از 

 شرّي  نیست لازم بیندازد. دیگري  دوش بر  نداشت را تحملش تاب خود که  هایيمرارت 

 بلکه شود، منتقل  دیگر  انساني  به  حتماًد  ساز  دور خود از  تا  است  آن درصدد انسان  که

 . (2:  1392)خوارزمي، داد  انتقال دیگري شيء یا حیوان به را  آن توانمي

زنند که به  هاي مشدي گلین گاه به اقدامي دست ميدر قصههاي داستان  شخصیت
  ۀ براي مثال در قسمتي از قصۀ »کرّ  است؛  از تفکر بلاگرداني ریشه گرفتهرسد  نظر مي
ودریایي« ناخوش،  شاه  مي  ،  حیوشود  قرار  او  درمان  ش براي  تا  شود  شکار  از  اني  اه 

  ، ي« براي شاه بیمارچنین در قصۀ »حاتم طایهم   .( 27:   1376ساتن،  )الول   گوشت آن بخورد 
 . ( 126)همان:  کنندتجویز مي را کشتن طاووس و خوردن مغز آن

ان در پي  ي با قرباني کردن یک حیو نوعبهرسد اطرافیان شاه  در این موارد به نظر مي
 ند.ه هستدفع بلا از وجود شا

 ، وضعیت آن  در پي   و جوامع محدود و زیستي شکل به توجه باابتدایي    دوران در              
قبیل زندگي  نامناسب  و سخت  آن، و سرما و گرما از  پي   و هابیماری  بروز در 
 از داشت.وامي فکر  به حوادث دفعو    پیشگیري براي را  انسان ناخواسته،  هاي گرفتاری
 با شد.مي استفاده بلاگرداني براي گوناگون هايروش   به  اشیا و گیاه حیوان، انسان،
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 خود به حیواني شکل  بلاگرداني، از جلوگیري  براي  قرباني  انسان، پیشرفت  شروع
 (. 3: 1392)خوارزمي،  است  رایج جوامع در هم هنوز که گرفت 

 عنوان شاه، انعکاسی از آیین پادشاه مقدس  انتخاب فردی بیگانه به 5-2-3
گیرد  حرکتي صورت مي  ،»کاکایي که دختر اربابش رو به تخت سلطنت رسوند«  ۀصقدر  
. اي دارداسطورهمایۀ  بن  توان یافت وهاي متعددي از آن ميدر فرهنگ ایراني نمونهکه  

 چنین است: خلاصۀ این قصه 
فروشد. در  کرد ميشان کار ميتاجري به دلیل ورشکستگي، غلامش را که در خانه

 يوقت  است.او به پادشاهي رسیده    فهمد کهمي  ،رودي که تاجر نزد غلام ميات یکي از دفع
شنود که: در این شهر رسم است که باز  شود، جواب ميرا جویا مي  تاجر چگونگي آن

روي    نشانند و روزي که باز پراندند،وي را به شاهي مي  ،پرانند و روي هرکه بنشیندمي
:  1376ساتن،  )الول   او را به تخت سلطنت نشاندندل  هاي غلام نشست؛ به همین دلیشانه
 . (193ـ   189

افتد. در داستان انتخاب فردي به این شکل )باز پراندن( در قصۀ دیگري نیز اتفاق مي
بانیز    کرّۀ دریایي«» انتخاب شوهر براي دختران شاه سرزمین شرقي  باز    مراسم  پراندن 

 رسد. نهایت ابراهیم به سلطنت مي در نشیند وروي ابراهیم مي شود و بازانجام مي
مختلفي بازتاب    هايبا عنوان شاه در ادب فارسي در کت  لۀ انتخاب فردي بیگانه بهأمس

کشتيِ   نامه آمده است. در این اثر ضمن حکایتي،اي از آن در مرزباننمونهداشته است.  
، غلام  احترام ت وافتد و مردم آن سرزمین با عزامواج به سرزمین غریبي مي  غلامي براثر

بر تخت شاهي مي برکنار کرده  اما  نشانند؛را  را  او  از مدتي  بیابان رها مي  بعد  کنند  در 
   .( 82: 1367)وراویني، 

اسطوره بنمایۀ  برگزیدن  نو  شاه  شکل  دارداین  در    اي  که  مقدس«  »پادشاه  نام  به 
نماد و    بدوي قوام  نزد ا   پادشاهگر شده است.  ني در آیین »میر نوروزي« جلوهفرهنگ ایرا

باروري زمین    د و به همین دلیل وجود او خداي گیاهي بوتجسم    مؤثررا در کشت و 
تر و  پربارنیز    کشاورزيباشد،    دقدرتمنسالم و  پادشاه    قدرهرچدانستند. در این تفکر  مي
بود  پروارترها  رمه گیاهي  برخلافکه    آنجا  ازاما    ؛خواهند  به    ،پادشاه  ،خداي  قادر 

؛  دآم اي بزرگ به شمار مياقوام بدوي فاجعه  نزد  ويمرگ  مرگ نبود،    پس از  رستاخیز
تدبیري  پس براي جلوگیري از این فاجعه،  بود.    طبیعت  روند باروري  ي برايتهدیدزیرا  

پیري یا بیماري    ۀترین نشانظهور کوچک  زبلافاصله پس ا  صورت کهبدین  به کار بستند؛
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تا جانشین  در شاه، او را مي ها و طبیعت حکم براند تا  بر آناو    مندقدرت لم و  اسکشتند 
بهار معتقد است    .( 322ـ   295:  1388)فریزر،    مختل نشود  طبیعت  روند باروري  ،شکل  دینب

مادرسالاري به پدرسالاري تغییر  که این آیین بعدها و در دوران تبدیل ساختار جوامع از  
مرحلهمي این  در  فرمانرو  ،کند.  جایگزین  مردان  دیگر  حکومت  و  بود  شده  زنان  ایي 

قرامکا را چون گذشته  مرد  پادشاه  نداشت  کرد؛ن  فراواني محصول  و  باروري  اما    باني 
  دلیل به همین   ؛(49: 1376)بهار،    شدیان بردن این آیین را مانع ميهاي کهن از مقدرت سنت

طنت برکنار  ي کشتن شاه، او را از سلجا   به  کهاي  گونه  به  دادندبا تدبیري رسم را تغییر  
که معمولًا فردي گناهکار یا غریبه  نشاندند  ي او ميجا  بهند و شخص دیگري را  کردمي

شد و  جاي پادشاه واقعي کشته مي  بود. این پادشاه جعلي پس از چند روز سلطنت به
ي  جا   بهچندي بعد نیز    رسديمنشست. به نظر  بر مسند قدرت مي  دوبارهپادشاه اصلي  

رایج    نیز در ایران باستان    چنین رسمي . گویا  نداهکردزدن وي اکتفا  ه  ب  شاه موقت کشتن  
  ان یاز مور  مر  یات بعدها این آیین را بهاخلاق  عقلاني بشر و   رشداینکه    با و    بوده است 

 تواند باشد.ميدر ایران  يین رسمچنبر وجود اي نشانه ي«نوروز ریم»آیین  برد
نوروزي میر  کاهشآیین  صورت  که  آ،  پادش یافتۀ  بود،یین  مقدس  یکسال  اه  بار  ي 

برگزار مي  دنی رسبا    زمانهم پادشاهش نوروز  آیین،  این  مطابق  از سلطنت    ،د.  روز  پنج 
کومت  حشد و بر کشور  ي او پادشاه ميجا  بهموقت    دیگري،شد و شخص  برکنار مي

در    ، نظم معمول و رایجبی ترت   نیا  به  کرد و همگي موظف بودند از او اطاعت کنند؛مي
آوردند. سرانجام در روز ریخت و همه به شادي و شادخواري رو ميمي  به همکشور  

کردند و چند سیلي به  را از پادشاهي برکنار مي  )شاه موقت(  پایاني جشن، میر نوروزي 
زد و گویي دوباره متولد شده  نواختند. سپس پادشاه اصلي بر مسند قدرت تکیه مياو مي

 (. 3:  1323ي، و قزوین 226)همان:  بود

باید  ین جشنا مقدّس    یافتۀکاهش  ۀگون   را  پادشاه  آن  ستنا دآیین  در  ي  جا  به  که 
را  پادشاه،    کشتن لوازم سلطنت  تمام  روزي    شبا  اختیارچند  لي  جعپادشاهي    در 

انتهاگذار مي در  و  راندن وي  ند  واقعي  با  پادشاه  افزونتر  را،  قدرتي    اریکۀ بر    دوباره  با 
باروري  مانع  هسیلاین و   هبو    اندند نش قدرت مي   طبیعت  بروز هرگونه کاستي در روند 

 ند. شدمي
اسطوره آیین  این  از  بخشي  دختر حال  که  »کاکایي  عامیانۀ  قصۀ  در  شکل  این  به   اي 
 وارد تازه روي شانۀ مسافر  که بازبه جاي مانده است اربابش رو به تخت سلطنت رسوند« 
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 شود. به پادشاهي برگزیده مي ونسب استاصلکه غلامي بي ،واردنشیند و این تازهمي
 انطباق با و شودمي ادغام دهد؛مي شکل تغییر شود؛نمي نابود کاملاً اسطوره هرگز              

به گیردمي سر  از تازه حیاتي تازه، هاينو م مض و مسائل با  خود پایایي   و دوام و 
به لِ اصلي دوام اسطوره  ظرفیت انطباق و تغییرپذیري است که عام  رسد و همینمي

 . ( 25: 1388)رستگارفسایي،  آیدمي شمار

 هاآناهیتا در قالب پری آب 5-2-4
کند و قهرمان  شویم که در آب زندگي ميدر چند قصۀ این کتاب با شخصیتي مواجه مي

طلسم دختر شاپور شاه« در کنار  ملک محمد و  برد. در قصۀ »را با خود به داخل آب مي
بیرون ميچشمۀ آب، دخت آن  از  که  آفتاب    آید.ري درون جوي آب است  مانند  او که 

 . (81:  1376ساتن، )الول  کندیل سنگ ميدرخشد با ترکۀ در دستش آدمیان را تبدمي

ماهي و  ، گاه در هیئت ماهي، و یا نیمهکندکه در آب زندگي مي  ،مؤنثاین موجود  
شخصیت دختر داستان وقتي    ،«فشکلنگهو    فروش يماهدختر  در قصۀ »  نسان است.انیمه
ها از  هی ما  یکي از  ،تا بشوید  است  که پدرش از دریا آوردهبرد  را کنار دریا ميیي  هايماه

د ميدست  لیز  ميختر  آب  در  و  مي  افتد.خورد  شروع  نیز  کردن. دختر  گریه  به  کند 
ي مادرش  جا  بهگوید از این به بعد  آید و به او ميماهي بزرگي از دریا بیرون مي  ناگهان

   .(111)همان: به او رسیدگي خواهد کرد 

طای »حاتم  قصۀ  سفر    ،ي«در  به  تاجر  دختر  سؤالات  پاسخ  یافتن  براي  که  حاتم 
شود، دستي او را به داخل  هایش مشغول ميبه شستن لباس کنار دریا    که   ي نگامه  ،رودمي

شکل    بهه نصف تن او  بیند کرا مي  «نازنیني »  در عمق دریابرد.  کشد و با خود ميآب مي
است   آدم  آن  دیگر  نصف  و  آب  نی  بعید  .(125  )همان:ماهي  در  که  پري  این  که  ست 

 زید، صورت دیگري از ایزدبانوي نگهبان آب آناهیتا باشد. مي
یشت    که در  آریایي استـیکي از ایزدبانوان ایراني  6دویسور آناهیتااَرِ  یا  ناهید  آناهیتا،

و   شده وده  ست  زرتشت   و  اهورامزدا   او توسط  .یف شده استپرستیده و توص  اوستا   پنجم
آن است.  بسیاري  اعتبار  و  ارزش  آبداراي  تمام  به  اهیتا هدایت و نگهباني  را  هاي جهان 

دارد آبانعهده  بخش  در   یشت.  در  است:  یشت  آمده  آناهیتا  ستایش  در  اوستا  هاي 
که فره  »اوست  بسیار  آبدر  همۀ  همچند  است.مندي  زمین  روي  که  هاي  هنگام  بدان   ..

روز راهِ   دارندۀ هزار دریاچه و هزار رود، هریک به درازاي چهلاردویسور آناهیتا ـ آن  
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چابک ـ  مردي  فراخسوبهسوار  دریاي  شود«  ي  روان    (. 298:  1385)دوستخواه،  کرت 
مي مي  گویداسترابون  تکرار  را  جملات  این  آناهیتا  پرستش  هنگام  ند:  کردایرانیان 

آستایش» پاکگرم  زندگي  ب  راسودرسان  آن    ساز  راستایشگرم  اناهیته  آن   ؛اردویسور 
 . ( 162:  1397 ،اسدبني) «گیتي را ۀهاي نیالودآب ۀنگهبان شایست

پريقصهدر   عامیانه  زیبا  هاي  مياي  ميرا  زندگي  آب  در  که  یافت  و  توان  کند 
اوست و حتي در گویي آب قلمرو    ؛گونه داردي خداينوع  به و    العادهخارقهایي  ویژگی

ميم قلمروش  درون  به  خود  با  را  شخصیت  آبواردي  پري  این  گمان  کشاند.  نشین 
شکل خود را نمایانده    بدین  بعدها  رود آناهیتا باشد که خاطرۀ آن در پس ذهن ایراني مي

 است. 

 ها، دیوی زیرزمینی دیو قصه 5-2-5
آغاز در  نیاکان    ،دیوان  ـ  آریایي  قوم  خدایان  از  ای مشترگروهي  ـ  ک  هندوان  و  رانیان 

میان    بودند؛ متضاد  کاملاً   نگرش  نوعي  زمان  گذشت  با  با  هاییایآراما  هند  مقیم  ي 
 خدایان و اسورا خدایان ودایي آیین  در  دیو شکل گرفت.  در موردي مقیم ایران  هاییایآر

 به  ؛ شدمي حاجت خواسته  گروهدو   هر از  و شدند مي پرستش  یکسان  صورت به دئوه
  اما   اند؛ گرفتهقرار مي  مورداحترام   زان ی م  کو به ی  ،شأن بودههم  خدایان  گر، این ید  عبارت

 شد. سروده ها آن  میان دشمني و حتي اشعاري دربارۀ گرفتند   قرار   هم  مقابل  در  مرور  به
 سرزمین در نهایت  در و شود مي بیشتر گروه دو این رقابت و تقابل جدیدتر   هايمتن در

 یعني  دیگر  گروه و  دارند مي نگاه را  خود  خدایي  منصب   دیوها هگرو خدایان  هندوستان، 

 هندوستان در پس  نآ  از  ند. شد   داده سوق ضدخدایي مقام به خدایي  سریر از اسوراها

 ایراني  اهوراهاي همان که اسوراها  متأخر،  وداهاي  در و   شوندمي ستایش  دیوان تنها

 .آینددرمي نابکار موجودات  صورت به هستند
  دیگري  گونۀبه  ایران  در   آریاییان میان مشترک  ۀنیشی پ و فرهنگ  دیشه، نا  ایندر  
 درنهایت و دنآیدرمي اَهوره یا اهورا  صورتبه ایران در  اسوراها  .شودمي  متجلي

  ایزداني دیوها اوستا، بخش  ترینکهن گاهان، دراما    ؛نامندمي خدا را اهورامزدا ترینبزرگ
الوهیتشان    بدي هستند که دنیاي گماشتگان  ؛دان يمینو هرچند  موجوداتي که  بد هستند؛ 

 خداي  را  ها آن زرتشت  که بودند  ایزداني  درواقع و  است شده  انکار  زرتشت  توسط 

 . (24ـ  14:  1374آموزگار، و  9ـ  1: 2535سن،  کریستین) دانستيم دروغین
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  ، پس از یدندپرستمي زرتشت  از قبل  مردم    که  کهني  به دیوان، خدایان  منفي  نگرش 
ميزرتشت   غالب  مينگرش  بازتاب  شاهنامه  در  منفي  نگرش  همین  و  »در  شود  یابد. 

زشت دیوان  و  سنگدلرو،  شاهنامه  هستند  ستمکاره  عظیمي    و  بدني  نیروي  از 
مي آنان  و  برخوردارند.  بدهند  شکل  تغییر  چیرهتوانند  نیز  افسونگري  انواع  ند«  دستدر 

 (. 287:  1387)واحددوست،  
:  1376ساتن،  )الول دزد«  قصۀ »ملک جمشید و دیب سیبدر    گلینمشدي  ي  هادر قصه

با دیو در این قصه  بینیم.حضور دیو را مي(  332 محل    ،است  توجهقابل  آنچه در رابطه 
از  کند. در روایاتي  زندگي اوست. در این قصه دیو در زیر زمین و درون چاه زندگي مي

ایراني،   به زیرزمین    درشوند و  مي  راندهن  زمی روي از  زرتشت به دستدیوها  اساطیر 
روي زمین   شدنياي دیدهاز زرتشت با چهره. »دیوان که پیش  دهندزندگي خود ادامه مي

بر زنان به جبر و عنف دست ميمي  وآمدرفت اثر استغاثۀ  کردند و  یافتند، سرانجام در 
 (. 21: 2535 سن،کریستین) زرتشت به درون زمین رانده شدند«

 7هاي عامیانه دیگري نیز تکرار شده است.در زیر زمین در داستانیوان  ردن دزندگي ک
شاهنامه در  دیو  سرنوشت  از  بُعد  این  اصلي  ،از  جلوهکه  اسطورهترین  ایراني  گاه  هاي 

  به نظر زیند.  ها ميروي زمین و حتي در میان کوه  یابیم. دیوان شاهنامهاثري نمياست،  
مغفول مي بعد  این  متورسد  در  نظیر شاهنمانده  روایت  امهني  و قصهدر  هاي  هاي شفاهي 

یو موتیفي است که  توسط د  زیبا  چنین دزدیده شدن دختري هم  عامیانه باقي مانده است.
داستان  دیگر  دیده ميدر  نیز  عامیانه  بههاي  احتمالًا  و  به  همان دست  شود  دیوها  درازي 

رسد این  دد و به نظر ميگر که از کریستین سن نقل کردیم، بازمي  ،زنان به جبر و عنف
 اي در مورد دیوان باشد.این اندیشۀ اسطوره  موتیف بازماندۀ

 ادغام  3-5
 ک ی ایان درهاي اساطیري یا خد شخصیت که در آن تعدادي ازمنظور از ادغام حالتي است 

هاي مشدي گلین در یک مورد این  در قصه  .( 43: 1376)بهار،    آیند خاص، گرد ميشخص  
 یابیم.اي را ميدگرگوني اسطوره

 و گشتاسب اوشیاز س یا ختهیآم میشاهزاده ابراه 1-3-5
قصۀ ساختار  به  نگاهي  دریایي«  »   با  بندرميکرّۀ  که  اسطورۀ    مشابههایي  مایهیابیم  با 

بهو گشتاسیاوش   این قصه  و  دارد  آمیختهسب در شاهنامه  داستان  نوعي  این دو  از  اي 
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آن شبیه داستان سیاوش در شاهنامه است    ابتدایي که بخش  اي  گونه  به  است  اياسطوره
 دارد. شباهت تامي و بخش دیگرش با ماجراي گشتاسب و کتایون 

شاهنامه    شباهتهاي  جمله  از در  سیاوش  داستان  با  دریایي  کرّۀ  قصۀ  در  ابراهیم 
 توان به این موارد اشاره کرد:مي

 ر ندارند. تان ماددر داس  ـ سیاوش و ابراهیم هر دو فرزند محبوب شاه هستند و

که قصد جان شخصیت اصلي  ـ عنصر نامادري در هر دو داستان نقش پررنگي دارد  
 . ( 228ـ  223:  2/  1366)فردوسي،  کندرا مي

همان ميـ  فرار  شرقي  سرزمین  به  اسب  با  ابراهیم  که  نظگونه  نیز  سیاوش  یر  کند، 
نامادری  شر  دفع  براي  بهابراهیم  کشور    ش  از  وميناچار  کشور    مانند   به  گریزد  به  او 

 . (281)همان:  شودشرقي پناهنده مي

نیز   داستان  این  در  ویژۀ اسب  تحقیق مفصلي  ا   تأملقابلجایگاه  که  ست. حصوري 
»سی   دربارۀ معتقد است  داده،  انجام  او  و سوگ  و  اسطورۀ سیاوش  اسب  ابتدا  در  اوش 

بالاتر  آن  سپس سوار است؛ خدایان اي یکي از  رود و جميگاه از حد سوار )شاه( هم 
:  1380)حصوري،  شود«  گیرد و نیرومندترین خداي آسیاي مرکزي ميهندواروپایي را مي

که اسب در این قصۀ دارد    است  ياژهیوجایگاه    دلیل  نقل این قول و اهمیت آن به  .( 34
 هاي پنهان اسطورۀ سیاوش در این قالب جدید باشد.و این مسئله شاید از رگه

ابراهاشقصۀ  دیگر  بخش   کتایون    میهزاده  و  گشتاسب  ماجراي  بسیاري  با  شباهت 
 روم   به است  ش که پادشاهي را به او نسپرده  با پدر قهر  از سر  گشتاسب آنجا که    ارد؛د

توان  مي  هاي این دو داستانکند. از شباهتیصر روم ازدواج ميرود و با کتایون دختر قمي
 : به این موارد اشاره کرد

 . ( 19: 5/ 1366)فردوسي، و قیصر شاه روم هم سه دختر  داردمشرق سه دختر شاه ـ 

 عشقي میان برد که  پیچد و براي دختران شاه ميشازده ابراهیم روزها دسته گل ميـ 
مي ایجاد  پادشاه  دختر  و  شاهنامه  شوداو  در  در خواب  نیز  .    را گشتاسب  کتایون شبي 

 . (20:  5/  1366)فردوسي،  ودشعاشق او مي  و دندهدسته گل ميبه یکدیگر  که  بیندمي

شهر  ـ   میدان  در  را  شهر  مردم  دخترانش  ازدواج  براي  شرقي  کشور  شاه  قصه،  در 
روي    ند. در روایت دوم این قصه، بازبرگزی  همسرکند تا با پراندن باز برایشان  جمع مي

نیز براي برگزیدن شوي و ازدواج    قیصر  .(38)صخواهند  که دختران مينشیند  ميفردي  
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گرد مي  ارجوانان شهر    کتایون،  دخترش تا یک جا  آنها همسر   ازکتایون    آورد    ي میان 
 . ( 20:  5/ 1366)فردوسي،  انتخاب کند

که غیررومي    شودبرآشفته ميدر شاهنامه قیصر از انتخاب کتایون یعني گشتاسب  ـ  
است   گمنام  ن  .(21:  5/  1366)فردوسي،  و  قصه  ابراهیم  در  انتخاب  از  شاه  باز  یز  توسط 

 . که شاگرد باغبان است شودباني ميعص
 کنند. اما دختر را از خود طرد مي ؛کننددر نهایت هر دو شاه با ازدواج موافقت ميـ 
رش را با  دو دختر دیگ  گیرد، تصمیم ميکه از ازدواج کتایون ناخرسند بود  ،قیصرـ  

دهد؛ شوهر  ازدواج  مي  پس  آزمون  دخترش  خواستگاران  که  به  ازدواجگوید    ،شرط 
اژدهاستتکش و  گرگ  خواستگارن  دو  گشتاسب    ،.  از  ندارند  را  کار  این  توانایي  که 
شکار  مي از  پس  نیز  گشتاسب  دهد.  انجام  را  شکار  این  اژدها  خواهند  و  گرگ 

بعد که در  کمي  دهد.ها تحویل ميدارد و اجساد را به آنرا نزد خود نگاه مي شاندندانهای
خود قدرت  تیراندازي  و  مي  مسابقات چوگان  نشان  ميرا  اعلام  قیصر  به  که  دهد  کند 

در قصه، شاه کشور شرق    . ( 50ـ    24:  5/  1366)فردوسي،    را وي کشته استو اژدها  گرگ  
آهو صبیمار مي مغز  دوم  روایت  )در  و حکیمان گوشت شکار  به39شود  را  عنوان    ( 

مي تجویز  او  ددواي  دیگرکنند.  داماد  عاجزند  ،و  شکار  یافتن  در  آهوانکه  که ،  را    ي 
آن به  سرشان  نگهداشتن  با  ميابراهیم  ميها  شاه  نزد  با  دهد،  درنهایت  نیز  شاه  و  برند 

 یابد.خوردن کلۀ آهوان بهبود مي
گلین خـ   از اصلدر قصۀ  اینکه  از  ابراهیم  وانم، شاه شرق پس  تواناییهاي  و  نسب 

با  مي  آگاه او  با  ميشود  برخورد  دخترشاحترام  ازدواج  ترتیب  و    ابراهیم  با  را   کند 
ازمي که  هم  قیصر  ميدلاوری  دهد.  متعجب  مسابقات  در  گشتاسب  وقتي    ،شودهاي 

از    است  یابد که وي همان داماد خودش است و شکار گرگ و اژدها کار او بودهدرمي
 . ( 50: 5/ 1366)فردوسي،  گذاردد و به او بسیار احترام ميخواهاو پوزش مي

 ورود عناصر بیگانه 4-5
تأها و میان اقوام مختلف  علت حضور در مکان  به  یژهاساطیر بو ثیر آن جغرافیا و تحت 

:  1376)بهار،    پذیرنداقوام مختلف برخي عناصر و ویژگیهاي جدید را به خود مي  فرهنگ
44 ) . 

 ی دیگرگون سیمرغ 5-4-1
 برد و بزرگ مي یمرغ دختري را با خود به کوهس ،ي سیمرغ و سلیمان«بند شرطدر قصۀ »
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این  کندمي است.  شاهنامه  در  زال  داستان  در  سیمرغ  شبیه خویشکاري  بسیار  اما    ؛کار 
هاي چشمگیري هم با داستان زال و سیمرغ شاهنامه  در قصۀ مشدي گلین تفاوت سیمرغ  

با    ،دارد. در قصۀ مشدي گلین را  به کوه مي  اشگهوارهسیمرغ کودک  با خود  و  رباید 
بافکندهپس  زالِ   ،در اسطورۀ زال غ  سیمراما    ؛بردمي با    عنوان غذاي کودکانش  هشده را 

در اسطورۀ زال  کودک  کند.  آید و او را بزرگ ميمي  به رحماما دلش بر او    ؛بردخود مي
اما در قصۀ گلین دختر.   بچهکودک  پسر است  با  هاي سیمرغ همبازي  در اسطورۀ زال 

 شود.مي نینشهمشود اما در قصه با دیوان همدم و مي
سهم مي  اسرار  همۀا  دان   حکیميمانند    حماسي  متون  در  یمرغ چنین،    و   داندرا 

 و  دارد  آگاهي  سرنوشت  و  تقدیر  ازشاهنامه    در  سیمرغکند.    بینيپیش  را  آینده  تواندمي
تنها از  نه  مان«یو سل  مرغی س  يبند »شرط  ۀقص در    سیمرغاما    ؛دهدمي  اطلاع   نیز  رستم  به

ناتوانیبپیش آینده  بلکه خواست اس   ني  اراده  ت،  نو  برابر یز  اش  و سرنوشت    در  تقدیر 
 شود. مغلوب مي

اینقصه شبیه  پادشاه   اي  داستان  آن  در  دارد.  وجود  نیز  افغانستان  عامۀ  ادبیات    در 
  بیاباني ببرد  به  تا  سپاردمي  سیمرغ  به  را  او  ندهد،  چوپان  مرد  به  را  دخترش  اینکه  براي

از  و  پیدا   ا ر  آنجا   چوپان  پسر  ولي  نباشد؛   آدمیزاد   آن  در  که   ازدواج دختر    با   مدتي  بعد 
پادشاهبرمي  و  کند يم را المثل  ضرب  و  پذیردمي  را  تقدیر   ناچار  به  نیز  گردد.    »قسمت 

از  405:  1377)رحماني،  ود  شمي  ساخته  آن  ازتواند«  نمي  کرده  رد  سیمرغ نقل  رویاني،   به 
مسئله مي  . (99:  1396 بیانگر  این  چند  ریتأثتواند  ت قرنعمیق حضور  اشعری ۀ  بر  فکر  گري 

 ها باشد. اسطوره هاي بازمانده ازروایتذهنیت ایراني و اثرگذاري آن حتي بر حیطۀ 

  قصه قافالبرز اساطیر تا از  5-4-2
به میان ميهاي مشدي گلین در چند موضع از قلۀ قاف  در قصه  . در داستانآیدذکري 

  اما (؛122:  1376ساتن، )الول  ودري ف مپاسخ دختر به کوه قاحاتم براي یافتن   ،ي«»حاتم طای
کوه قاف  است.    توجهقابلبندي سیمرغ و حضرت سلیمان« بسیار  قاف در داستان »شرط

زندگ محل  داستان  این  است  در  سیمرغ  خویشکاري    (321)همان:  ي  شباهت  از  پیشتر 
قصه   این  در  کردسیمرغ  توجه  باید  اما  گفتیم؛  سخن  زال  و  سیمرغ  داستان  در  که    با 

 در داستان زال آمده است:  حل زندگي و آشیانۀ سیمرغ در البرز کوه است.نامه مشاه
 چنگ  و  سیمرغ ابر، از فرود آمد
 کـوه   الـبرز بـه تا دمـان ببـردش

 سنگ  گرم آن از برگرفتش بزد
 گـروه  کُنـامِ آنجا بر  بودش که

 

 ( 145: 1366)فردوسي،                                                                          
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با کوه قاف یکسان پنداشته  مرور  ب  در گذر تاریخرسد که البرز اساطیري  به نظر مي
اصلي است.  از  گاهجلوهترین  شده  عرفاني  متون  تخلیط،  منطق  این  عطار  جمله  الطیر 

که داستان یافتن سیمرغ است، جایگاه سیمرغ در کوه قاف    ،الطیر عطاردر منطقاست.  
 . است

 خلاف بي پادشاهي را ما هست 
 طیــور سلـطان سیمـرغ او نام

 قاف  کوه آن هست  که کوهي پس در
 دور دور زو ا ـم  و زدیک ـن ا ـم  ه ـبو ا

 

 ( 714:  1384)عطار،                                                                                          

خودک کتاب  از  بخشي  در  پژوهشي  ریمیان  که  باب ،  در    در  جغرافیایي  مکانهاي 
است قا  شاهنامه  و  البرز  تطبیقي  بررسي  همانندیهابه  بیان  از  پس  و  پرداخته    ن یچن  ف 

 نتیجه گرفته است:  
 تعریف  آن  از  که  صورت  آن  به  و  ست ا  یکي  قاف  و  البرز  که  ماند نمي  باقي  تردیدي              

  قفقاز   منطقۀ  عظیم  کوه  زمین، در  آن  دوقۀصم  و  دارد  مثالي  و  مینوي  جنبۀ  است   شده
  قاف  را  هندوکش  کوه  چنانکه  است؛  آن  از   فرعي  همه  زمین   دیگر  هايکوه  و  است 

 .  ( 129: 1375 ،)کریمیان اندالبرز گفته نیز و

سلیمان«  بندي سیمرغ و حضرت »شرط هاي این دگردیسي قصۀ عامیانهیکي از جلوه
قصه    است؛ این  در  آنچه  است  جه توقابلاما  مسئله  این  این  است  سیمرغ  که  نه  بار 

شاهنامه با سیمرغ  مشابه  سیمرغي  بلکه  به  عرفاني،  اسطوره  و  سیمرغ    يجا به  اينوعي 
 . نام داردکوه البرز در قاف کُ

 نتیجه . 5
 ي هاقصههاي مختلفي در بخشي ازاسطورهیابیم که مشدي گلین درميهاي قصه با بررسي

اي ایراني. هاي اسطورههاي شاهنامه و دیگر آییناسطوره  جمله   زاآن بازتاب یافته است؛  
مسئله   کتاب بر اياسطوره  ذهنیتي که است نای نمایانگراین  این  از  بخشي   ساختار 

بن با ایراني هايقصه  تنیدگيدرهمو این خود از    فرماستحکم  ها و عناصرمایهبرخي 
دارد؛اي  اسطوره بن  اما  حکایت  اسطورهمایهاین  دهاي  فرایند  در  قالب  اي  به  رآمدن 

 . است شده مختلفي  اتتغییر  هاي عامیانه دچار قصه
هاي تحول اساطیر ایراني ارائه کرده  ل رسد الگویي که مهرداد بهار براي شکبه نظر مي

تحولات  یي دارد.  اراهاي عامیانه نیز کبراي تبیین تحولات اساطیر راه یافته به قصه  است
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د این قصهاساطیر  نوع  ها  ر  از  دگرگونيبیشتر  و  ادغام    است  شکستگي  در یک  و  تنها 
است. افتاده  اتفاق  ملموس  مورد  براي  دگرگونیها  این  از  پدیدهبخشي  کردن  و  تر  ها 

بودهشخصیت اساطیري  قصه  است  هاي  قالب  در  بهتا  ماديها  زمینيصورت  و  تر  تر 
  دان شدهودار  جدید نم  در پیکري  هاها نیز در قصهاسطوره  چنین برخيحضور یابند. هم

 بیابند. دوباره ، حیاتيفضاي روایت جدید وه عرص هماهنگ کردن خود با تا با
کهأمس دیگري  قصه  لۀ  در  اساطیر  ردپاي  بررسي  ميبا  دریافتها  انعکاس توان   ،  
،  ها بخشها و ابعادي از اساطیر رااست. این قصهه در آناساطیر    ۀ شدابعاد فراموش  برخي

مکت  منابع  در  بکه  ایران،  ترین جلوهویژه شاهنامه، اصليوب  اساطیر  منعکس  گاه  چندان 
با روایت قصه    در خود نگه داشته و در قالب و ساختاري  نشده بازتاب داده است که 

تواند نکات و  هاي فراموش شده ميشک شناسایي و توجه به این بخش بي.  رندداتناسب  
 ار کند. پژوهان آشکبراي اسطورهاي را تازه  هايیافته

مي مجموع  هدر  گفت  اسطورهتوان  دربارۀ  پژوهش  فرهنگ  نگام  بر  آنها  تأثیر  و  ها 
متأ بخر،  دوران  است  بویژهشایسته  و  عامه  فرهنگ  پرداخته  قصه  ه  بیشتر  عامیانه  هاي 

به توجه  کاملها مياین قصه  شود. مطمئناً  اسطورهتواند شناخت  از  و چگونگي  ها  تري 
یانه  هاي عامها در قصهاسطوره  اینکهبعدي به دست دهد.    هايتغییر شکل آنها در دوره

مي ظاهر  دگرگون  هیئتي  ممکن  ،دشودر  طریق  حتي  از  برخي    است  کردن  روشن 
گیري و تغییر شکل روایات شفاهي، هم به درک بهتر صورت ابتدایي  کارهاي شکلسازو

 را در طول تاریخ  اي از چگونگي تغییر اساطیرها کمک کند و هم گوشهو اصلي اسطوره
 .  بازنماید

 نوشتها پی
1. Marchen 

هاي عامیانه« در نقد ادبي.  صهمحوریت قهرمانان زن در ق»   (1389)بیات، حسین    در این زمینه نک:  .  2
 . 115ـ87 ص 1389. پاییز و زمستان 12و   11 س سوم. ش

  ملک محمد  و دیورشملک خ ،د یملک جمش به نامهاي پسر سه چنین است: پادشاهيقصه این   خلاصۀ.  3
کند که هرگز از آن دروازۀ شهر که بسته است  ت ميیوص فرزندانش به در حالت احتضار  او داشت.

از   آهویي  شکار براي و  کنندبه سخنان پدر توجهي نمي  ملک خورشیدو    دیملک جمش .خارج نشوند
 و شودخارج مي  ي دختر که از درون آن  رسندمي  ياچشمه  به شوند. در تعقیب خود  آن در خارج مي 

 کبوتر  سه راهنمایي به و درسمي  چشمه بهدر جستجوي برادرانش   که،  سوم برادر .دکنمي   سنگ را  آنها

رد؛ در انتهاي  دا  راه  دالاني به که  کندمي  پیدا را مخفي دري ي که درون چشمه قرار داشت،جام زیر در
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که  مي  را دختري و درسمي  باغي بهدالان   رویش  بود کرده طلسم را برادرهایشبیند  بر   خنجر  و 

 ،آبروزي    . کندمي  ازدواج دختر  با و  کندمي  فراموش  را برادرهایششود؛  شیفتۀ دختر مي  اما  کشد؛مي
با   پادشاه پسر و بردمي  مصر تا را دختر کفشلنگه آشنایي  براي   را پیرزني  کفشلنگه   صاحبمصر 

ملک   وجويجست  به  وزیر رد. بمي   خود با ار دختر وکشد  مي  را که آن پیرزن ملک محمد   دفرستمي
  بین  از  را پیرزن دختر ،سوي دیگر از  د. کنمي  معالجه  را   او  پیکر کبوترها، راهنمایي با و  دآی مي در محمد 

 را ملک خورشید و ملک جمشید ملک محمد، برادران ،دختر .دکنمي  پیدا را او ملک محمد و ردبمي

 د. کنمي  زندگي خوشي در نوکر  و کلفت  همراه دختر و  دبخشمي رهایي طلسم از بود   کرده طلسم که

 ببرد؛ حلوا کردندمي  کار صحرا در که رفقایش براي گیردمي  تصمیم خارکن مردي روزي قصه این در.  4

 از دور هنگامشب دخترانش اما؛  کندمي  درست حلوا   شبرای  سپارد و اوهمسرش مي  به دلیل همین  به

 مرد  خشم  باعث  کار این گذارند. مي  ظرف  در  گل  مشتي آن  جاي به و ند خورمي  را  حلواها  آنان چشم 

 در میانۀ  فریبد و پس از خروج از شهرشان ميبه قصد خانۀ عمه  را  آنها  دلیل  همین  به شود؛مي  خارکن

 دختر با خود  و یابدمي  را  دختران شاه اما رود؛مي  خواهرش خانه به یيتنهابه    خود و کندمي   رها راه

 . هد دمي  وزیرانش به را بزرگتر خواهر دو  و کندمي  دواجزا کوچک
قبیله.  5 در  است  گروهي  دورکیم،  تعریف  اساس  بر  نقش   ،کلان  قبیله  جمعي  حیات  در  که 

لزوماً  اي داردارندهبرتري  بر قرابت  د و داراي دو ویژگي است: نخست نوعي پیوند خویشاوندي که 
شوند، خود را به یک نام خوانده مي   هم  با  هاآنل که همه  و آنان صرفاً به این دلی  خونى مبتنى نیست

دانند. ویژگي دوم این است که هر کلاني توتم خودش  ضاي یک خانواده یا همان کلان مي اع در حکم
 (. 138و137: 1393)دورکیم:  ان کلان است  هم از آنِرا دارد که 

6. ardwisarā Anāhitā 
»آلتین؛ و ق203 ـ185:  1398شوني« در: مهتدي،  پیبراي نمونه نگاه کنید به قصۀ »ماه.  7 توپ« در:   صۀ 

 62 ـ61: 1354بهرنگي و تبریزي،  
 

 فهرست منابع 
 . دوم، تهران: سمت  ؛ چتاریخ اساطیری ایران (1374)آموزگار، ژاله؛

فردوسی(   (1388)آیدنلو، سجاد؛ در شاهنامۀ  گفتار  )هفت  حماسه  تا  اسطوره  دوم،    ؛ چاز 
 .سخن تهران:

 . مرکز نشر دوم، تهران: چ ؛خانم گلین مشدی هایقصه (1376)لارنس؛ پال ،ساتن الول
 . ؛ ترجمۀ جلال ستاري، تهران: سروشرساله در تاریخ ادیان (1376)الیاده، میرچا؛

 . توس: سوم، تهران چ ستاري،  جلال ۀترجم ؛اسطوره اندازهایشمچ (1392)ــــ؛ ـــــــ

 .ري، تهران: توسجلال ستا؛ ترجمۀ دانش اساطیر (1391)باستید، روژ؛

 مطالعات ادبیات،« در ادیان ایران باستان و هنداسطوره آب و باران در » (1397)ینب؛اسد، زيبن
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 .172  ـ 153 ص ،1 ش  ،چهارم ۀدور، هعرفان و فلسف 
 . سوم، تهران: فکر روز ؛ چجستاری چند در فرهنگ ایران (1376)بهار، مهرداد؛ 

 . نهم، تهران: چشمه ؛ چیخه تا تاراز اسطور (1395)  ــــ؛ـــــــ
 . نهم، تهران: آگه ؛ چاساطیر ایرانپژوهشی در  (1395)  ــــ؛ـــــــ

 . نیل انتشارات تهران: ؛آذربایجان هایافسانه  (1354)ي؛و بهروز تبریز بهرنگي، صمد
 . اي، تهران: توس؛ ترجمۀ فریدون بدرههای پریانی قصهشناسختی ر (1368)پراپ، ولادیمیر؛

 . تهران: توس ي،ابدره دونیفر   ۀترجم ؛انی پر یهاقصه یخی تار یهاشهی ر (1371)ــــ؛ ـــــ ـ ـ
آر؛ آر.  جي.  پریان«؛  »  ( 1381)تالکین،  داستان  پاییز    ،ارغنوندر  رهادپور،  ف   مرادۀ  ترجمدربارۀ 

 . 62 ـ45 ص ،25 ش ،1383

 . ؛ تهران: چشمهسیاوشان (1380)حصوري، علي؛
 . فرهنگي و علمي تهران:؛ جادوی هایافسانه یاسشنختی ر(1387) پگاه؛ خدیش،

 . سیزدهم، تهران: علمي و فرهنگي . چنامهحافظ (1389)؛نیبهاءالدخرمشاهي، 
،  عامه ادبیات و فرهنگ دوفصلنامۀ  شاهنامه«؛ در در بلاگرداني »باور  (1392)خوارزمي، حمید؛

 24ـ  1ص  دو، ش دورۀ یک،
 .پنجم، تهران: مروارید ؛ چیفرهنگ اصطلاحات ادب (1390)داد، سیما؛

 .پنجم، تهران: مرکز ؛ ترجمۀ باقر پرهام، چصور بنیانی حیات دینی (1393)دورکیم، امیل؛
کهن  (1385)؛جلیل  ، دوستخواه متن  نی تراوستا:  و  چ یران ی ا  یها سرودها  تهران:    ؛  دهم، 

 .مروارید
  انساني  علوم پژوهشگاه  :تهراندوم،  چ؛ راساطی در پیکرگردانی  (1388)نصور؛م  ،رستگار فسایي

 . فرهنگي مطالعات و
 پنجم،  س،  فرهنگ و ادبیات عامه»سیمرغ در ادبیات عامیانۀ ایران«؛ در    (1396)؛رویاني، وحید

 .108تا  89 ص، 16 ش
 .، تهران: هرمسهاشاهِ نامه (1396)شمیسا، سیروس؛

 . سخن تهران: ي،کدکن شفیعي محمدرضا تصحیح ؛الطیرقمنط (1384)؛ابراهیم محمد بن عطار،
ابوالقاسم؛ خالقي  ؛شاهنامه  ( 1366)فردوسي،  جلال  کوشش  ج  به  نیویورک:  5ـ    1مطلق،   ،

bibliotheca persiaca  . 
 . آسیا تهران: پورباقر، ایرج دکتر ۀترجم ،تابو و توتم (1362)فروید، زیگموند؛

 . : آگاهششم، تهران  فیروزمند، چ؛ ترجمۀ کاظم شاخۀ زرّین (1388)جرج؛فریزر، جیمز
 .13-16ص ، 3، ش یادگار»میر نوروزي«؛ در  (1323آبان)قزویني، محمد؛
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زیانکار  ( 2535)؛آرتور  ،سنکریستین ایرانی  آفرینش  روایات  ترجمۀدر  طباطبایي  ؛   ،احمد 
 . دانشگاه تبریز تبریز:
بهشاهنامه در پژوهشی (1375)؛حسین کریمیان،  سازمان تهران: میرانصاري، علي کوشش ؛ 

 . 1375ایران،  يلّم اسناد
بهار؛ رده»  (1386)مختاریان،  پیشنهادي  داستانالگوي  اسطورهبندي  بنیاد  بر  پریان  در    «؛هاهاي 

 .139ـ 119ص، 8 ش ،شناسيانسان ۀنام
کتا اسطوره  ي داستان  يهات ی »روا  (1377)؛ونیمزداپور،    س   ،فرهنگ  ۀمجلدر    ؛کهن«  يهااز 

 .125ـ  103ص  ،2و1 ش ،ازدهمی
ششم، تهران:    زاده، چگردآورنده محمد قاسم  ؛های کهن ایرانافسانه  (1398)الله؛مهتدي، فضل

 .هیرمند
 . 575ـ  571ص ، 3 ش نهم، س ایرانشناسي، در ؛غرب« در يشناسرانیا» (1376)و؛ناقد،خسر

مهوش؛ شاهنامۀ  نهادینه   (1387)واحددوست،  در  اساطیری  چفردوسیهای  تهران:   ؛  دوم، 
 . سروش

 . شاهیعليصفبه کوشش خلیل خطیب رهبر، تهران: ؛ نامهمرزبان (1367)ن؛یالدسعد وراویني،
جان؛ ایران  (1399)هینلز،  اساطیر  ترجمۀ  شناخت  آموزگار  ؛  تفضلي  وژاله  چ احمد   ،  

 . وچهارم، تهران: چشمهبیست 
 . سروش: دوم، تهران چ؛ یداستان تااشار و اساطیر فرهنگ  (1386)یاحقي، محمدجعفر؛

 [
 D

O
I:

 2
63

4.
19

.7
8.

4 
] 

 [
 D

O
R

: 2
0.

10
01

.1
.1

73
52

93
2.

14
01

.1
9.

78
.6

.6
 ]

 
 [

 D
ow

nl
oa

de
d 

fr
om

 li
re

.m
od

ar
es

.a
c.

ir
 o

n 
20

24
-0

5-
19

 ]
 

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

                            34 / 34

http://dx.doi.org/2634.19.78.4
https://dorl.net/dor/20.1001.1.17352932.1401.19.78.6.6
https://lire.modares.ac.ir/article-41-65717-fa.html
http://www.tcpdf.org

